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أضخاص الرواية 


السيرحدون فولستاف 

الو : قاضي الصلح في الريف 
سلندر : ابن حم سالو 

ع 


يي 


برحدواز بان من وذندسور 


السير هوعغ إفانس : كاهن من يلاد الال 
الد كتور كاوس : طممب فرأسى 
مضيف فندى غارتر 
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باردولف 
بمستولىي أمن زمرة فالستاف 
ثم 
روبين : خادم فالسدتاف 
ساميل : خادم سلندر 
رو كي : خادم كابوس 
السمدة غي 
السمدة انه 
السمدة آن 3 “» ابشتها 
السمدة كيكلي »؛ وصمفة الد كدور كايورس 
حد! ا وغي 
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الفصل ابررول 
المشهد الاول 
وندسور - حديقة أمام منزل باج 


( يدخل كل من القاضي شالو » سلندر والسير هوغ إفانس ) 


شالو ١‏ -لاتلحعلي أبها السيرهوغ » ان أدع السيرجون فالستاف 


يسخر من رويرت شالو . 


سلادر خاصة وأنه قاضي الصلح قُِ مقاطعة غاوسيستر :5 


شالو - أجل »؛ يا ابن عمى سلددر . 
00 1 ْ 
ملقدر إله نبيل ومن أسرة عريقة » ما زال يحافظ عل توقيمع 
سن “ها سم 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


شالو 


شاءل ل 


إفانس 


شالو 


إفانس 


شالو 


إفاذس 


ملمتدر 


أجداده في جميع الرسائل والوكالات وبراءات الذنمة 
المتعاقة بك , 
- أجحسل 6 م زلنا تفشعل ذلك :5 كن تفعله باسدمر أر فيل 
ثلاعائة سنة . 
3 ان جميع ورثته سيفعاون ذلك : 
- ولكن لندع هذا إذا كان السير فالستاف قد أساء إليك ؛ 
فإني من رحال الكنيسة ومسكاعد لنسوية الآأمر بتكا 
- سات الجلس بالأمدر : إنه يتعلق بالفتنة 8 
سم إن المجلس بر ادك الاسماع إلىمتحدث عن خوف أله ولبس 
إلى متحدث عن الفتنة . فكر جمداً ف الآأمر ١‏ 
جد أو كنت لا أزال شاباً » لأخذت حقي بحد السيف . 
- من الأفضل لك » أن دنوب عنك أصدقاؤك » ويستردوا 
لك حقك دحل السيف. وعل أي حال؛ فإن فيرأسي فكرة 
0 ى يمكن أن تتمخض عن نتائج حيانة ‏ هل عفان 
باج 2 أمة اسيل جودج باج نا صبية ظريفة : 
3 السيدة أآنْ باج ؟ِ 3 سور أم وصاحدة صوتك جيل 5 


سن اليه اسم 
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إفانسن 2 - إنهاهي بالذات التي أعرفبا : أجمسل نساء الكون لقد 
أوصى لها جدها » وهو عل فراش الموت » بسبعمائة لبرة 
ذهبية تقبضها عندما تبلغ السابعة عشرة وإنه لإلهام موفق 
أن نترك ثرثرتنا جانب؟ ونسعى إلى تزويج السيد ابراهام 
من الاانسة آن باج . 


َالو - هل أوصى لطا جدها يسيعمائة ليرة ؟ 

إفانس 22 - أجل » وسيترك طا أبوها مالاً يفوق وصية جدها . 

شالو - إني أعرف الفتاة » إنها موهوية . 

إفانس 22 - أن يملك المرء سبعمائة ليرة » معناه أنه موهوب . 

الو حسناً » لنذهب إلى السيد والنبيل باج . هل فالستاف 
موجود هناك ؟ 


إفانسى 22 - هل أكذب عليك ؟ إني أحتقر الكذاب »5 أحتقر من 
نعل خط .أن الفارمن حون فو هناك لكق اوسن 
إلسك أن تنقاد إلى من بريدون لك الخير ‏ سأقرع الباب 
وأطلب السيد باج . ( يقرع باب التذك ) ياهذا ! حرس الله 
ستك ! 
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- من هناك ؟ 

- باركك الله» هذا هو صديقنك القاضي شالو والسيد سلندر. 

- ني سعيد لرؤيتم بصحة جيدة . أشكرك با سيد شالو من 
أجل الطريدة التي قدمتها في . 

عرزت مه ركه ساسع اع كلت انق لوتكانك 
طريدتك أفضل. لقد أجبز عليبا بطريقة سيئة ... كيف 
حال الفجدة باع قدي زتى انلع يمن كل قلو+ 

- إنى أشكرك عل ذلك يا سيدي . 

- إني أشكرك بدوري » باسيدي - إني أحترمك . 

- إني سعيد لرؤيتك » يا عزيزي سلندر . 

كيف حال كليك المفترس ؟ لقد ممعت ؟ لقد سمعت بأنه قد 
دق البسناق” 

- ل يست أحد في هذا الأمر » يا سيدي . 

- بل قل انك أن تعترف ذلك . 

- كلا ء لن يعترف يذلك ... إنه كلب ممتاز . 

- إنه كلب ضخم الجحثة » يا سيدي . 


اام أالد 
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كال - إنه كلب متاز وجميل ‏ هل نستطيع أت نزيد عل ذلك 


قينا السريجوة ذو لاك موحوه هنا 


باج - إنه في المنزل » أقنى لو أستطيع التوسط بينكىا . 

إعانس 2 - إنك تتكلم فسيحي . 

شالو - لقد أهانني » يا سيد باج . 

اج - إنه يعترف بذلك ؛ بطريقة أو بأخرى . 

شالر - إن الاعترف بالإهانة لا يعن يالتعويض عنما أليس كذلك» 


إني مبأن 5 
باج - إن السيرجون قادم إلينا . 

( يدخل السيرجون ؛ باردولف» نم وبسةولي ) 
فواستاف - هل تريد أن تشكوني إلى الملك ء يا سيد شالو ؟ 


ال - أيها الفارس » لقع د قتلت رجالي » واجوزت عل أيلى : 


واقتحمت بيت . 


كن اام 
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فولستاف - ولكتي ل أقبل ابنة حارسك . 

شالو - ستجحسب و هذ| . 

فواسةاف - سأجيب فوراً : لقد فعلت كل هذا ... هذا هو جوالبىي . 

فواستاف - إنى أنصحك بأن لا تدع المجلس يعلمم بالأمر : ستكون 
موصع سحربة . 
جلفت رأسك ؛ فأي حقد تكنه لي ؟ 

سلندر إني أضر لك ولأوغادك » باردولف » نم وبستولي» حقداً 
عظيماً . لقد قادوني إلى المقبى » وبعد أفاشروناء سلبوني 
ارال 


باردولف م إده متلتث بأ جددة دأ بورق إ 


ستول اذ 
سلندر 2 - هذا لاهمني ! 
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نم لنترك هذا الحديث . 

مدر - (لشالو)- أبن ساميل » خادمي » خادمي » هل بامكانك أن 
تقول لى أبن هو 

إفانس 2 - مبلآً» أرجوك ! دعونا نتفاهم ! هناك » على ما أعتقد» ثلاثة 
حكام سييتون في هذه القضية : هناك السيد باج » يعني 
السيد باج » وهناك أنا ء يعني أنا » وهناك أخير؟ ضيفي 


غارتر . 

ب 2 - نحن الثلاثة سنستمع إلى القضية ونبت فيها . 

إفانس ‏ - حستئا ‏ سأعد محضر ضيط وأدونه في مفكرتي » ومن ثم 
سنستعم عن القضية بحذر. 

بيستولي - (يتقدم)- إنه يصغي جيدا ٠‏ 

إفانى 2 - مامعتى هذا الكلام؟ 


فولستاف - بيستولى » هل سلبت السيد سلندر أمواله ؟ 

ساغدر أجل » أقسم لك يبذه القفافيز » بأن لا أدخل إلى غرفتي 
الكبيرة مطلقاً , إذا لم يكن هو الذي سلبني أموالي . 

فواسةاف - هل حقا ما يقوله يا بيس ولى؟ 
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إفانس 2 - إذا كان الآمر يتعلق بالسرقة » فإن مأ يقوله زور وببتان . 
بيستولي - الإهدس) ‏ إليك عني أبها الجبلي! (لفولستاف)أطاب إليك 


(أسيدر) أنت كاذب ! 


سلندر 2 - (مشيراً إلى نم) أقسم لك بهذه القفافيز يأنه هو . 
ساندر 58 (مشيرا إلى باردولف) ‏ أقسم لك ببذه القبعة 2 بأن التاد و 


هطو هذا 6 صاحب الوجه الأحمر 1 وإذا كنت لا أذكر ماذا 
فَعلمم لي بعد مأ اسكرموفى » قلا يعني هذا انني جار . 


فواستاف ‏ (لياردواف) ‏ ما رأيك فى ما يقول » يا صاحب اللون 


القرمزي 0 
بأردولف - من جب 34 أعتقد أن هذا التعيلن فقد رشده دعد أن سكر,. 
إفانس 22 - فقد رشده- تباله من جاهل ! 


دي انل مرق آنه اننا كك اللانية دولك ومن 
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بعد هذه الخدعة القذرة » لن أ سكر إلا بصحبة أناس شرفاء 
واتقياء يخافون الله » وليس مع سكيرين ٠‏ 

إفانس 22 - بحق الله الذي سيدينني » ان قصدك شريف. 

فواستاف تلاحظون » أنها السادة ع انهم أنكروا كل ما حصل . 
ٍ تدخل السمدة ان باج ومعها حر 2( ثم السيدة عي والسمد باج : 


باج - أعيدي هذه اغخمر يا ابنتي » سنشرب في البيت . 
| تعود آن ناج إلى السست ) 

سلتدر - أيشباء السماء افا الأنسة أن بج إ 

باج 3 كت حال السيدة عي 5 

فولستاف ‏ أه لآ بك » أيتها السيدة غي ‏ استأذنك ؛ أيتها السيدة 
العزيزة ! (يعانقها) . 

دج 3 انقيا اللبسدة 1 أقيمي عبداً لو لاء السادة » تعالوا 4 لو 
لدينا فطائر حم ساخنة معدة للغداء ‏ تعالوا » أدبأ السادة» 
آمل أن ندفن جميسع أحقادنا . 
ُ) يدخل بسع إلى البيت باستثناء شالو ل ملتدر وإفانس / 


ساندر - إفىمستعد لاعطاء أربعين شلئا لمنيحضر إلى كتاب الأغانى. 


داه بد 
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( يدخل ساميل ) 
نفسى » أليس كذلك ؟ هل أحضرت معك كتاب الألغاز ؟ 


ساميل - كتاب الألغاز ! ولكنك أعرته إلى أليس كورقيش » في 


شالو 2 - تعال يا ابن عمي » تعال » نحن بانتظارك ‏ هناك اقتراح 
تقدم به السيرهوغ الموجود هنأ .٠‏ هل تسمعتى ؟ 
سلندر - أجل » يا سيدي » وستجدفي عاقلا » سأعمل كل ما يأمرني 


به العقل » إذا كان الآمر كذلك . 
شالو سم ولكن أسعني 5 
سلندر هذا ف أفعله 4 ياسيدي 3 


إفانئس - استمع جيداً » دا سيد سلندر » سأقول لك ما إذا كان الأمر 
يناسبك أم لا . 
ساخدر كلا ؛ سأفعل ماسيةقوله لي » ابن عمي شالو . أعذرنى 


أرجوك » إنه قاضي صلح في بلدته . أما أنا فإني رجل 
نط 
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إفانس 3 ولكن لس هذا مأ تعشدة ع أن الأمر يتعلق بزواجك . 
شالو _- أجل 4 هزا هو المقصود 6 8 عزيرىق 1 
إفانس 3-4 أجل 0 المقصود طو زواجحك من الانسة أت باج ١‏ 


سلندر سيم إذا كان الأمر كذلك ع فإني مستعدل لآن أتزوجها رغم كل 


الشروط المعقولة . 

إفانسى 2 - ولكن هل تستطيع أن تحب الفتاة؟ نريد أن نعل ذلك 
متنك شخصياً . 

شالو 2 - يااين سمي » ابراهام سلندر » هل تستطيع أن تحبها ؟ 

لاق سارحو ةالقم ع واف بن ادل أن احم لهذا 
يأمرني به العقل . 


إفانس استحلفك الله وبالسيدة العذراء 4 أن تقول ل بالإيجاب م 

شالو 2 - يجب أن تفعل ذلك هل تتزوجبا ومعبأ مبر مرموق ؟ 

ساندر - إني مستعد لآن أفعل أكثر من ذلك » يا ابن عمي » بناء على 
طلبكالشرن: 


ووس (زوجات"ؤندسور الرحات . م ؟ ) 
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شالو 


ساندر 


آن 
اد 


رواكق افق 4 انيس باك ظى يها أزينه قن 
إسعادك . هل تستطيع أن تحب الفتاة ؟ 

إني مستعد لآن أتزوجها بناء على طلبك » يا سيدي . 
وكن ةا كن الب كيرا ق الوا نإن الال تعمل 
عل أنقاصه بعد معاشرة حميمة عندما نتزوج ويكون قد 
تسنى لنا أن يعرف أحدنا الآخر أكثر , 

وإني أتوقع أن بزداد النفور فها بيننا عندما نكون أقل 
كلفة بلكو إذا تلك ل تزويهبا #افإت ماقمل :لسك 
إنورجل منحل الخلا قجدا فيهذا الصدد وبغاية الانحلال. 
ذاه صوابه حك يميا عذا كله نذا الاخلال الو كنب أن 


يقال : بعزم شديد 26 أن قصده شريف . 


أجل » أعتقد أن قصده شريف . 
- أجل » لو لم يكن قصدي شريفاً » لقررت أن أشنق هنا : 
( تدخل آن باج ) 
أنالسيدة اميلة آن قادمة... 7 و لو كنت شابا لاحك 
أيتها السيدة آن ! 
- ان الغداء جاهز » ووالدي برغب في تناول الطعام معك . 
- اني تحت تصرفه » ايتها السيدة الميلة آن . 
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إفانسى2 - تبارك الله ! لا اريد ان تفوتني صلاة السلام الملائي . 


( مخرج شالو وإفانس ) 


آن . - هل تريد ان تدخل ؛ يا سيدي ؟ 
سلتدر - كلا » اشكرك من كل قلي » اني على احسن ما برام . 
5 خ أن النداة إتطار لها سين 


سلندر- - لست جائعاً » شكراً لك ( لساميل ) اذهب »ء ايبا الحقير , 
وقم بخدمة ابنمي شالو. ١‏ يخرج ساميل ) ان قاضي الصلح» 
يجد الراحة اذا اعاره احد ذويه خادمه ... اني احتفظ 
بثلاثة خدم وبوصيف واحد» وذلك الى ان تموت امي . 
وبانتظار ذلك » فإني اعيش كن ينحدر من اصل حقير . 


آن ل استطيع أن ادخل بدونك 4 د | سيدي ل س أحد 
الى مائدة الطعام قبل أن تحضر 1 

سلندر سيم ف الحقيقة ته لا اريك أن كل ا اشك رك 5 لو كنت 
ول اكت 5 

سلندر 2 - شكر] لك . افضل ان نتنزه هنا - لقد رض البارحة عظم 
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ساق عندما كنت اقاتل مدرب!] بالمبارزة . لقد تناولت 
صحناً من الإجاص المجفف:ومئذ ذلك الحين بت لا استطيع 
تحمل رائحة الطعام الساخن ... لماذا تنبح كلابك هكذا ؟ 
هل هناك دببة في المدينة ؟ 

آن اعتقد ذلك » يا سيدي . 

سلندر 2 - احب كثيراً هذا النوع من اللبو » 5 اني بارع في مقاتلة 
الدبية مثل اي رجل في اثكلترا ... الا يعتريك الخوف 
عندما ترين الدب وقد افأت من قيده؟ 

آن - اجل » يا سيدى . 

سلندر2 - أن هذا النوع من اللبى؛ يعادل بالنسبة لي الاكل والشرب. 
لقد رأيت « ساكرسون » وقد افلت من قيده » كا اني 
امسكت بسلسلته » مرار عديدة . ولكني اجزم لك يأن 
النساء كن بولولن لدى رؤيتبن ه ذا المشبد . ان النساء 
لا يستطعن تحمل رؤية هذه الحيوانات المفترسة . 


باج ( يخرج من المنذل ) تعال » ايها العزيز سلندر » تعال نحن 
بانتظارزك. 
2008 اك 
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اندر 


- لا اريد ان آكل شيئاً . شكراً لك , يا سدى . 


- تعال » تعال يا سيدي . 

-د افخل اناي 8 وسحولفة. 

- هيا » يا سيدي . 

- أيتها السيدة آن » ادخلى أولاً . 


- كلا » يا سيدي ؛ ارجوك ان تدخل أولا . 


-- لق ادخل أول؟ 4 لن أسيب لك مكل هذه الإهانة ( دأ سيدىق. 


أرجوك ؛ يا سيدى . 


- افضل أن اكون غير مبذب عل ان اكون 


تبين نفسك ؛ في الحقيقة . 


مزعجاً ‏ انك 


| بدخل إلى الست تتمعه آن وباج ( 
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إفانس 


المشيد الثافى 
( أمام منزل باج ) 
( يظبر إفانس وسامبل على عتبة امال ) 
- هيا ! إسأل عن المنزل المؤدي إلى منزل الدكتور كابوس , 
هناك تقم السيدة كيكل التي تعتبر مرضعته أو ممرضته ؛ 
أو طباخته 3 أو غسالته ع أو كواءته ٠‏ 
سب يي 1 يأسيدي ١‏ 
- اعطها هذه الرسالة » إنها تعرف جيد؟ السيدة آن باج . 
لدى السيدة باج اذهب 4 ارجوك , أريد أن بي تناول 
غدائي » بقي على ان آكل التفاح الكندي والجبن . 
( يخرحان ) 


سه ل ل سد 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


المشهد الثالث 
( فندق غارتر ) 
( بدخل فواستاف » غارتر » بإردولف » نم “ بدسةولى وروبان ) 
فواستاف - اهلا بك » يا ضيفي غارتر ! 
غارتر - ماذا تقول أبها الوغد ؟ تكلم يحكة . 
فواستاف - في الحقيقة » يجب أن اصرف بعض خدمي . 
غارتر 2 - إصرقبم» اطردهم » ياهرقل العظم ! نارم مسرعين ! 
فولستاف - في انفق مئّة وعشر ليرات في الاسبوع ! 
غارتر - أنت امبراطور»ء مثل قيصر! سأدخل بأردولف في خدمتي. 
سيبتم بصنع الخمر . هل اتفقنا » أبها العظيم هكتور ؟ 
فولستاف - اتفقنا , يا ضيفي العزيز . 


ل ###ا”ة الم 
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غارتىر 2 - قلت لك اتبعني | (لباردولف ) دعني أرى ما إذا كنت 
تحسن رغو النبيذ وتجعله يفور . اتبعني . 
( مرج غارتر 0001 
فولستاف - اتبعه يا باردولف : حسن للك أن تصيح ساقيا . وداعا ؛ 
أيها الخادم القديم والساقي الجديد ! < 
إردولف - لقد كنت دائما اتوق إلى هذا النوع من العيش * سأصبح : 
ثريا . 


( يخرج باردولف ) 


بيستولي - ياله من رجل حقير ! 


نيم - ان روحه لا تعرف المطولة ! تقد انجبه والداه » إذ كان 
سكراتين ! 


فولستاف - اني مسرور لأنى تخلصت منه . لقد اصبحت سرقاته . 
مشبورة . كان يشبه في نشله مطرباً غير موهوب لا يتقيد 
بالإيقاع . ولكنى * أيها السادة » اصبحت اعيش في بؤس! 
كب أن كا ال الاحان وتصب المكافن: 

يستولي - يجب ان يكون للغربان ما تقتات به 
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فواستاف - من منكم يعرف شخصاً في هذه المدينة يدعى غي ؟ 

بمسةولي - لقد عرفته » أنه رجل ميسور . 

فولستاف - سأتغزل بامرأته » ايها على استعداد لتقبل ذلك . انها ثرثارة 
ولا نظرة جذابة . اني علي بأفكارها . 

بيستولي - انه يعم افكارها . 

فولستاف - يقال انها تمتلك ثروة زوجبا .. لقد كتبت اليها رسالة » مآ 
كتيت أيضاً رسالة أخرى الى السيدة باج الي حدجتني 
منذ لحظة بعينيها الجذابتين اللتين كانتا تشعان تارة على 
بطني وتارة عل قدمي . 

بستوي ‏ هذا يعني ان الشمس كانت تشع على امزيلة ! 

نم شكرا لك على هذا التعبير ! 

فواستاف - لقد كانت تتحرق شوقا الى ! لذلك كتبت اليها هذه الرسالة 
يم أيضا ثرية ‏ سأكون أمين الصندوق بالنسبة لكل 
2 وسيكونان مصدر دروي ( لسستولي ونم ). 
(احمل أنت هذه الرسالة إلى السمدة باج» واحمل أنت أيضاً هذه 
الرسالة إلى السمدة غي . سنفتني * أيها الفتيان » سنغتني ) . 


سس هه ”أ اعسم 
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بدسةولىي ح هل أصبح ل السير بأنداروس “ انأ الذى حمل السيف 
على جتبه ؟ ليأخذ بالآخرى الشيطان! 

نسم سل ل اشترلىك قْ نصب مكددة خسيسة : سك عد ومالك هذه ؛ 
اني أريد الحفاظط عل سمعتي . 

فواستاف - ( لروبان ) اسمع ايها الحقير » سلم هاتين الرسالتين الى 
اصحاببها بسرعة ... وأنما أيها الوغدان ' اخرجا من هنا ! 
أنتا مصروفان من حدمي هيا اعمثا لكا عن مأوى ف 
مكان آخر . أت ذولستاف برك أن دقتصد 2 معسمةه : 
سأ كفي يخادم وأحد 1 

( دخرج مع رويان ) 

بستولي - لتمزق النسور أحشاءك ! ان هناك دائما اناس يحتالون على 
الأغنياء والفقراء 5 سيأق لوم أصبح قبه عنما 2 وتصبح فيه 
انت فقيراً » أيها الحقير . 

نسم - اريد الانتقام منه . 

ببستولي - تريد الانتقام منه ؟ 

نسم أجل . 
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بيستوي - بالسيف أم بالاحتيال؟ 

نمم م بالاثتين معاً ‏ سأكشف للمسدة داج المكيدة التي يدبرها ها. 

ببسدولى - وأنا بدوري * سأكشف للسيد غي > كيف ان هذا الحقير 
غطط للاستملاء عىثروته والتدل منشرفه وشرف امرأته. 

نم سأحف باج عل أن يدس له السم . أن رجلا له مكل طبعه 
الفظ » لهو رجل خطير . 

فحن . ردوانم المهات كه ل لان ا 


( يخرحات ) 
المشهد الو ابع 
( في منزل الدكتور كابوس ) 


( تدخل السمدة كيكلل » ساميل وروغي ( 


السمدة كتكلي -روغي 3 ارجوك أن عضي 3 إلى مفرق الطرق 1 لترى 
م إذا كان سيدق * الدكتور كابوس قادما أم لا 35 لآنه إذا 
وصل [إىالمنزل ووحدول أحداً فمه“فإنه عب شط عضي . 


ل ا عمسم 
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روغىي - سأترقبه . 

السيدة كيكلي - اذهب ( يخرج روغي ) انه فتى شريف» يتفانى في 
خدمة البيت » وسيئته الوحيدة » استرساله فى الصلاة ' 
وهو في هذا عنيد»ولكن لكل امرىء نقائصه ‏ والآن' 
اندع هذا جانبا ... قلت ان اسمك هو بيقر ساميل؟ 

ساميل - أجل » لا بوجد اسم أفضل منه . 

السيدة كيكلي - والسيد سلتدر » هو سيدك ؟ 

ساميل - أجل . 

السمدة كيكلى - انه صاحب لحية كبيرة ومستديرة * أليس كذلك ؟ 

ساميل - كلا » انه صاحب وجه صغير وذقن صغيرة أيضا ' اما 
مثل ذقن قايين . 

السيدة كيكلى - انه صاحب طبع لطيف * أليس كذلك ؟ 

اميل اخ[ رعو لكف لهرد اتوفيقة الى قاتل كفن الضية: 

السيدة كيكلي - ماذا تقول ؟ يجب أن تذكره ‏ هل يشي رافعا رأسه 
ومتبخترأ؟ 
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سَامبل أجل . 
السيدة كمكلي - هيا “ عسى ألا ترسل السماء إلى آن باج نصيبا أسوأ ! 
قل للقس إفانس بأني سأفعل كل ما أستطيع من أجل 
سيده .. ان آن هي إبنة فاضلة » و إن أعنى ... 
( يدخل روغبي ) 
روعي - انجوا بأنفسك ! لقد قدم سيدي . 
السمدة ككلي 3-5 سمعتقدأ جميعا ! أن الفتى 0 اختبىء ف هذه الحجرة 
( تمىء ساميل في غرفة الطبيب ) لن يبقىفيها طويلاً. 
روغي “أعسلا ؛ مرة أخرى ' واستعم عن سيدك ‏ 
أخثى ألا" يكون على ما برام » لن يدخل ! ( السيدة 
كسكلي تدندن ) . 
( يدخل الدكدور كابوس ) 
كابوس مأذأ تغنين ؟ إني أكره هذه التفاهات . اذهي إلى 
حجرق واحضري لي صندوقاً أخضر * هذا ما أريده . 
هل فبمت ماذا أريد ؟ صندوقاً أخضر . 
السدة ككلي - أجل > سأحضره لك . ( على حدة ) اني مسرورة لأنه م 
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خض لإحضاره دئفسه : لو واحد الشاب في الحجرة 1 
لأشبعه ضرياً . 

كابوس سه أف ©“ أف ؛ أف ! أن الطقس حار : 

كاوس أجل ' أبن هذا الحقير روغبي ؟ 


السيدة كنكلي - جون روغى ! 


روغي - أني حاض ؟ بأ سيدثي . 
كابوس سب هيأ تناول سيفك الطويل واتبعني إلى القصر 5 
روغي - سمعاً وطاعة ؛ يا سيدي . 


كأبوس - لا تتاخر “ با إهي ١!‏ هماذا نست ؟ هناك أشياء بسيطة 
في غرفتي “ لا أرغب في أن اتركبا ورائي . 

السيدة كيكلي - يا إلحمي ! سيجد الفتى هناك ويثور غضبه ! 

كاوس - يا للشيطان !من يقم في غرفتي ؟ (يجر ساميل إلى خارج 
الغرفة ) يا لك من خسيس ! يا لك من سارق !.. 
روغي » أعطني سيفي الطويل ! 


السيدة كيكلى - اهدأ » يا سيدى . 


شي ند 
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كاوس - ولماذا اهدا ؟ 


السسدة 5 كيكلي أن هذأ الفتى هو رجل شريف . 


كابوس - وماذا يفعل رجل شريف في غرفتي ؟ أو كان شريفا ' 
لا دخل الى غرفتي . 


السيدة كمكلي - ارجوك لا تكن قاسياً ؛ أسمع الحقيقة ‏ لقد جاء » من 
قبل القس هوغ » لمقابلتي .. 

5 - (السيدة كيكلي) اسكتي »2 انت ( اسامبل ) وانت » 
اكمل . 

ساممل - توسل الى هذه السيدة الشريفة » خادمتك * ى تتوسط 
لدى السيدة آن باج » من اج ل سيدي الذي بريد ان 
يتزوجها . 

السيدة كيكلي - هذه هى الحقيقة » ولكنى لست مستعدة لآن افعل ذلك 
من لدان 1 

كا نون لقد ارسلك السير هوغ !.. روغي * ناولني ورقفئة 
(اساميل) وانت ‏ انتظر لحظة (يكتب) . 

السيدة كيكلي - (اساميل بصوت منخفض ) أني مسرورة لآنه يازم 
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أطدوء : أو غضب ©“ لسمعت صراخه إ ومبأ يكن من 
أهره 5 صاحبي 0 فإني سأفعل الممتطاع من اليكل 
سيدك. ان الدكتور الغفرنسي» هو سيدي ... استطيسع 
أن أدعوه سيدي 0 ا اتول أمور ددمه 1 أني اغسل 
وانظف “ وأكوي واحضر له الطعام : 

اسل أن كل هذه الأعمال من شأنها ان ترهقك . 

السيدة كمكلي - اتعتقد ذلك ؟ اجل ' انها مرهقة جداً ؛ يضاف اليها 
اللبوضى ]كز نولتي وماق ناخ ةيو الدل.هه 
ممأ يكن منأمر (ما أقوله لك» لا اريد أن يعم 4 أسمدل 1( 
ان سيدي مغخرم بالسيدة أن باج 5 ولكن هدا عير هرم إ 
انى أعرف مشاعر آن : انما لاجمهوآه 5 كيجا لاعوفق 
سوأه ٠‏ 

كايوس - ( لساميل ) سام هذه الرسالة الى السير هوغ “انها تتضمن 
تحديا له بالمبارزة ! أني اريد ان اقطع له عنقه في المنتزه 
ى أل سألقن هدا الهس الشربر كيف يتدخل في جميع 
الأمور ا يامكانك ان ذهب , أن دقاءك هنا * بلحق 


أ[ الل د 
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/ خرج ساميل ( 
السيدة كيكلي - يا للأسف! لا يسعه إلا أن يتكلم من أجل أحد أصحابه. 
الا نوطن - هذا غير مهم! ألم تقولي لي أن السيدة آن باج ستكون لى؟ 
أردد أن اقتل هذا الهس المقير الوقح ا وإف اخترت 
ضيفي غارتر لقنن حساممما 25 وأردد أنعي أحظى 
السدة كيكلي سم سيدي» أن الفتاة تحيك» وكل شيو يعدم يه اا عل ف برآم. . 
فإنى سأطردك ١‏ أتبسع خطواق 0 يا روغبي 5 
( ترج * ويتبعه روغبي ( 
السبدة كيكلي - لن تحظى إلا بأذفي حمار ! إنى أعرف مشاعر آن » من 
هذه الناحية » أنه لا بوجد امأ في وندسور 2( تعرف 
مشاعرهاأ أكثر مى » كا أنه لا توجد بفضل الله أمرأة 
واحدة تستطيع أن تؤثر عليها . 


لس ةا" مب ( زوجات وندسور الرحات - م »م ) 
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فانتور_ 2 - (من الخارج) با هذا ! 

السيدة كيكلىي - ( تذهب إلى النافذة ) من هئ اك ؟ اقترب من البيت ؛ 
أرجوك . 

( يدخل فانتون ) 

فانتون 2 - كيف حالك» أيتها السيدة الطيبة ؟ 

السيدة كسكلي - إني على أحسن ما برام . 

فاو كيف حال السسدة آن ؟ 

السدة كمكلى - انها » يا سيدي تندو دائماً ميلة وشريفة حلوة . 

فادور:. - هل تعتقدين إني سأحظى ببا؟ألن تده بجوو دى سدى؟ 

السيدة كيكلي - كل شيء بيد الله » باسيدي * بيد أني أقسم لك بأنها 
تحبك . الست لك ثؤلولة فوق العين ؟ 

قاكين:.. أجل وؤعد؟ 

السيدة كيكلي - ان لهذه الثؤلولة قصة طويلة ... لقد تحدثت سحابة 
ساعة عن هذه الثؤلولة. إنى لا أضحك إلا عندما أكون 
بصحدتها! انها فتاة قيل إلى الكآبة والأحلام ... حسنا' 
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الفوزيوج سوا نالتقي اتوي معن هذا الل زف كي 
من أجلى ؛' إذا شاهدتها قبل » فأوصها خيراً بي . 

السيدة كمكلي - هل تشك في ذلك ؟ أجل * سأعامها من أجلك ؛' وفى 
المرة القادمة سأتحدث المعيلة أضاً عن الثؤلولة وعن 
سائر الظرفاء ! 

فأنتون:.. نت لحيو 4 وداعا ا إفي مستعجل الآن 1 

السمدة ككلي 5 وداعاً إ (مخرج فادتون) ف الحققة انه رجحل رفيسع 
التبذيب . ولكن آن لا تتحبه ؛ أفي أعرف مشاعر آن 
قام المعرفة ... با للشيطان ! ماذا نسيت؟ 


ر مرج ) 


لا“ ا د 
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الفصل الثاني 
الممشيد الأول 


( أمام منزل باج ) 


) د خل اأسيدة ناج داملة رسالة بمدهأ ( 


السيدة باج - ماذا ! كنت بمنأى عن رسائل الغرام عندما كنت في ريعان 
شبابي وفي أوج مالي » وإذا بي اليوم أصبح هدفا للغزل 
والغراءلنرى! ( تقرأ ) لا تسأليني اذا أحبكءلآن الحب إذا 
كان يقبل بالعقل طبيبا فإنه برفضه مرشدا . انك لم تعودي 
شادة » وأنا كذلك » أنت مرحة» وأنا كذلك» أنت تحبين 


5-0-0-3 
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اخمر » وأنا كذلك ؛ جميع هذه الآأمور تخلق بيننا تعاطفا 
قويآ . أكتفقي بحبي لك » أيتها السيدة باس , (هذا إذا كان 
يكفيك حب جسدي لك ! ) لن أقول لك : اشفقي على . 
ان الجندي لا يفعل ذلك » ما أقوله لك هو أن تحبيني . 

أقسم لك بذاتي » 

أنا فارسك الحقيقي ؛ 

في الليل وفى النهار » 

وفي كل الأوقات » 

بأني مستعد للقتال من أجلك » 

بكل ما اوتيت من قوة . 

( حون فواس:اف ) 
أي هيرودوس هذا ؟ يا لفساد الأخلاق ! كيف يجرقٌ 

رجل مثله طاعن في السن على التغزل بي ! أية رعونة في 
مرك سبيت لذ مكار يا نافوط ليده لطر ده 
ولكنه بالكاد يصحبني ثلاث مرات ! ماذا قلت له إذاً ؟... 


لقند كنت رصينة فى مرحى * سامحذنى الله ! آه ! سأتقدم 
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السندة غي 
السيدة باج 
السيدة غي 
السيدة باج 


السد - غي 


السيدة بأ 


السددة غي 


اليد - باج 


السميدة غي 


السيدة باج 


عشروع قانون الى البرلمان أردع الرجال البديئين . كيف 
سأنتقم منه ؟ 
( تدخل الس.دة عي ) 

أيتها السيدة باج ! أقسم لك بأني كنت ذاهية إليك . 

- وأنا أيضاً كنت ذاهبة إليك . انك لست على ما يرام . 

- لا أعتقد ذلك » بإمكاني أن ابرهن لك العكس . 

في الحقيقة انك » حسب ظني » لست عل ما برا 

- فليكن ! ولكني مع ذلك أستطيع أن ابرهن لك العكس » 
أنتها السيدة 2 » أرجوك أن تسدي لى نصيحة .. 

- ما الآمر » با عزيزتى ؟ 

000 ؛ أ كوف كنت سأنال » لولا تره 
الورسو ابر ! 

- لتذهب الترهات إلى الشيطان ' يا ءعزيزق !أماأنت فتالى 
الشينقه ...: ل . ولكن مأ ا 

إذا كنت أفضل الذهاب إلى الجحم ‏ فإني أصبح أه لا 
للحصول عل شرف الفروسية . 

ماهذا أيتها السيدة غي !.. ان الشرف في مثل هذه الالة 


+ 2016.11 لل 14 2 


يفقد قيمته . صدقيني ؛ من الأفضل لك أن تحافظي عل ما 
أنت عليه : 

السيدة غي - إننا نضيسع نور النهار خذي ؛ إقرئي. نتوين كلب "كلق 
سأصبح أهلاً للحصول على شرف الفروسية ( تسلم رسالة إلى 
السيدة باج ) سأظن سوءاً بكل رجل بدين » طالما لعيني 
القدرة عل التميز بس رحل وآخر ٠‏ ومع ذلك فإن هذا 
الرجل م( م دلجأ كن الشئيمة 0 بل كان ع تواضع النساء» 
ودنتقد كل اخلال باللماقة بتعاير حكلمة وبناءة . لدرحة 
إفي كدت أجزم بأن مشاعره كانت مطابقة لأقواله» ولكن 
مشاعره كانت بعيدة كل البعد عن أقواله . كيف سأنتقم 
منه ؟ أعتقد أن أفضل وسيلة لباوغ مأربىي 0 في أن أدغدغ 
آماله حتى تغنيه نار شبوته . هل سمعت مثل هذا ' في 
حياتك ؟ 

الأسمدة باج سارل الرسالتين متاثلتان عاما » باستثناء سمي باج وغي 
ولكني اطمئنك كفابة عن سر شبرتك السيئة » إليك 
الرسالة التوام . أو كد لك ارت لديه ؟ لاف الرسائل الماثلة 
لاقن رما تين واكني تعمل ججده جاه من دقوع 
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لعي :5 عدي لو كنت علاقفة مستلقية عل متعددر جيل 
ليون 1 ف مثل هذه الحالة ع كنت سأحد عشربن عأمة 
شهوانية ُ قبل أن اعثر عل رجل وأحد عفيف . 

السمدة غي (تقارت بين الرسالتيى) أنبهما متائلتان فى الكتابة وفي التعابير. 
ماذأ يفكر إذأ دصددنا ؟ 

السمدة باج ل[ مق السماء لا أعلم ةيا 6 أيتبا السيدة أن رسالته تحملى 
عل أ أعامل تنفسى 11 لق كنت أجبل حشيقتها : لانه يكل 
تاكيك لو ّم ياحظ ف او ميلا أجبله » لما تعر ص ل مومه 
الطر دقة العشفة ا علينا أذ ندنقم منك ؛ لنضر با له هق عدا ٠‏ 

السمدة عي ساحيال عليه دشقر الطرق» ول أن بسقى شرق مصوناً. 
لو وفعت ق8ده الرسالة بس بدي زوجي ع6 لأثارت غيرته 
إل الآيد إ 

الس.دة باج دن زوحك قادم ع( وزوجي أيضا 5 ولكن زوجى أبعد من 
َف تأكله ذأر الغدرة ٠.‏ 

اأسمدة عي انك من هذه الناحية اسفن خط مني ٠‏ 

السمدة باج مسي تعالى نتواطأ صد هذا الفاأرس المدين 3 
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+ 2016.11 لل 14 2 


( تيتعدان. ) 


) يدخل عَى وهو دتيحداث مع سسةولى 2 شم باج وهو متعدداث عم ثم ( 


م تفال م أرجو أ لا يكون الأمر مهما . 


نم 


ات الرجاء في بعض الأمور » أشيه ما يكون يكلب فقد 


دنه : أن السيرجون بر دل أن بسوعء إلى امرأتك َ 


2 امرأتي لم تعد شابة » يا سيدى , 


-انه يغازل جميع النسوة ؛ الشابات منبن والطاعنات في 


السن . انه يحب ام رأتك »2 أنتيه » يا سيد غي . 


هو يحب أم رأتي ؟ 


عع جه يحدما بكل جوارحه. فتدارك الأمر قبل وقوعه ا وإلا 
لحق بك العار | وداعا ! هيا دنأ 6 نيم 


3 سأصير ححٍ" تنجلى الأمور 1 


رج دمسةولي ( 


( اماج ) الى أقول لك الحقيقة ‏ ليست من عادتي الكذب 
لقد أساء إلى بطريقة ما . كان بامكاني أن أبعث إليه 
برسالة 5 فعل هو بالنسية إلى امرأتك : ولكني أملك سيفاً 


1غ سا 
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أجيد استعاله عند الضرورة خلاصة اللقول : أنه حب 


امرأتك . أن أسمي هو العريف ليم 1 وداعاً إ 


( تخرج ) 
باج ( على حدة ) يا له من فتى متصنع ! 
غي ا( على لماه / سأراقب فولستاف . 
بآ ( على حسدة ) اني لم اسمع بوغد مغرور ومبزار مثله , 
غي (على حدة ) إذا اكد شفت شيئا ما » فالويل له ! 
باج 0-6 على -505 ( أن أصدق هذأ الصيني»ء! و دك كاهن المدينة 
بأنه رجل شريف 0 
5 (على حدة ) أنه فتى عاقل . 
باج - (لامرأته التي تتقدم هوه ) هذا أنت ؟ 


السيدة باج - إلى أبن أنت ذاهب »* يا جورج ؟ أسمع إذا . 
السمدة عي - ( تتقدم نو زوها ) حسئا ياعزيزي فراذ ك » اذا أنت 


كديب هكذا ؟ 


غي أنا » كثيب !لا ؛ لست كتيب . عودي الى البيت . 
السمدة غي - لاا شك ان فكرة غريبة تخطر لك الآن... هل تأتين معي؛ 
أيتها السيدة باج ؟ 
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السيدة باج - أجل ... جورج » هل تأتى لتناول الغداء ؟ (على حدة 
قي كوف من القاكم : مشكرن ومو لتنا ان هذا 
الفارس السافل . 
( تدخل السيدة كيكلي ) 
السيدة غي - أقسم لك بأني كنت افكر فيبا : ستنجز لنا عملا . 
السيدة باج - ( لاسيدة كيكلي ) أنت قادمة لرؤية ابنتي آن“أليس كذلك؟ 
السيدة كيكلي - أجل أرجوك كيف حال السيدة آن ؟ 
القيداواك حاف لمحيل الوا الل كدوك لاك اميه ا 1ن كله 
( تخرج السيدة غي والسيدة باج والسمدة كيكلي ( 


باج حسنا > يأ سيد غي . 

غي - هل سمعت ما قاله لي هذا المحتال ؟ 

باج - أجل » وهل سمعت ما قاله لي الحتال الآخر ؟ 
غي - هل تعتقد أنهها صادقان ؟ 


باج - ليذهبا الى الشيطان ! لا أعتقد ان الفارس يستطيع ذلك . 
ولكن اللين اتبماه بأنه ينوي الإساءة الى زوحجدك وزوجي 
قد سبق له أن طردهها من خدمته : انها الآن يتسولان ولا 
يقومان بأي عمل ! 


<5 
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غارتر 


1 


- كانا في خدمته ؟ 

2 

ان هذا الأمر لا بزيد في طمأنتي... أنه يقيم في فندق غارتر 

أجل . إذا حاول أن يتعرض لام رأتي » فسأدعه يفعل ) 
ثم إذا حصل عل شيء غير الصد فإنى سآخذ المسؤولية 
عل عاتقي . 

- إنى لا أشك في امرأتي ‏ ولكني لا اريد أن اعرضها لخطر 
الوقوع ف شياكه . 

- انظر! ان غارتر قادم إلينا وهو يصيح : انه لا يبدو فرحا 
إلا إذاكان رأسه متلئا خر؟ » أو إذا كانت معحفظة نقوده 
ممتلئة مالا ... كيف حال ضيفنا ؟ 

( يدخشل الضمف »2 وبتيعه شالو ) 

- ( اباج ) كيف حالك ؛ أيها الوغد ؟ أنت رجس ل رفسع 
التيذيب ! 
( لشالو ) هيا بنا ء أيها القاضى ! 

داق الفمكى ١‏ الخو الس ريه السام مياه ايا 
السيد باج ! هل تريد الذهاب معنا ؟ 
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غارتى 2 - قل له أبها القاضى ؛ قل له أيها العفريت ! 


شالو 2 - سيدي» ستحصل مبارزة بين السيرهوغ والدكتور كابوس. 

5 - عزيزي غارتر » اريد ان اقول لك كمة ! 

غارتور <١‏ ماذا تقول » أيها العفريت ؟ ( يتف السمد غي وغارتر على 
اتفراد ) . 

ال ( اباج ) ) هل تريد الذهاب معنا » لمشاهدة المبارزة ؟ لقد 
بلغني بأن القس لا يمزح في امر كبذا . 

غارتر - ( لفي ) هل لك من شكوى عل ضيفي » الفارس ؟ 

غي 22 - كلا. ولكنى اعطيك حاواناء إذا سمحت لي برؤيته وقلت 
له اني ادعى فونتين : افعل ذلك فقط بهدف المزاح ! 

غارتر ع ا ال ا 0 
وسيكون اسمك فونتين - انه فارس مرح هل نذهب »؛ 
ايها السادة ؟ 

شالو اني تحت تصرفك » يا ضيفي العزيز . 

باج 2 -لقد بلغني بآن الفرنمي بارع في السايفة . 

الو كنت افوقه براعة في لعبة المسايفة» كنت بسيفي الطويل» 


ارغم اربعسة من الفتيان الأشداء امثالك » على الفرار مثل 


دق 4 بد 
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الفئران » ان الشجاعة في هذا الميدان » هي كل شيء . 
غارتر - من هنا » با ابنائي ؟ من هنا هل مضي ؟ 


( مخرج غارتر > شالو وباج ) 

0 - لقسد كان باج متساهلا وأحمق عندما وثق بضعف أمرأته ) 
لا أستطيع أن اطمئن نفسي بهذه السهولة . إنها الآن لدى 

السيدة باح » لا أعلم ماذا يفعلان هناك . ساتحقق من الآمر . 

وسأتنكر لمعرفة نوايا فولستاف وسواء وجدت أمرأتي < 


فاضلة أم لا » فلن يذهب جبهدي سدى . 
( يحرج ) 


المشهد الثاني 


| ددخل فولستاف ودمسةولي ( 


فولستاف ْن أعطيك دنا واحداً .2 
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بيستوي 


فواستاف 


بمستولىي 


قولس اف 


بيسةولي 


روبات 


فولستاف 


- في مثل هذه الخالة » سأاكسب معيشتي بحد السيف . 

لن أعطيك له 
الأبدي » عندما اقسمت لاناس رفيعي التبذيب بأنك ونم 
جنديان بإسلان » وعندما فقدت السيدة برنجيت مروحة 
اليد التي تملكها » اقسمت بشمرفي بأتك لم تسط عليها . 
- ألم تقسم الأرباح ؟ ألم يكن نصييك خمسة عشر بنسا ؟ 

- فكر جيدا أيها الحتال . هل تعتقد أني أعرض نفسي 
الخطر يجان ؟ وخلاصة القول» لست مخاوقا لأكون فريسة 
لك . أغرب عن وجبي ! لقد رفضت أن تحمل رسالة من 
أجلى ' أيها الحقير! لقد حاولت التستر بالشعرف أيها السافل 
في حين اني أنا بالذات أكاد لا أستطيع الحافظة على اصول 
اعرف ١‏ الجعمنل؟ انا بالذات اغقطر انحياة إن ألا إل 
الاحتيال » وأنت *' أبها السافل “ تريد التستر بالشرف ! 

- اني نادم ماذا تستطيع أن تطلب مني اكثر من ذلك ؟ 

( يدخل روبان ) 
- سيدي * هناك امرأة تريد التحدث إليك . 
- دعبا تقترب ! 


( تدخل السيدة كيكلى ) 


دن 4 مت 
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السيدة كيكلىي - ست أمرأة بعد 6 دأ سيدق ٠‏ 

فولمتافت 2 1 أيتها الفتاة . 

السيدة ك.كلى - انى كذلك » يا سيدي > اما 5 كانت والدتي بعد ساعة 
من ولادتي 

فولستاف2 -اني اصدقك - ماذا تريدين مني ؟ 

السدة كمكلى - هل لى أن اقول لك كامة أو كامتين ؟ 

فواسةاف 57 ايع استمع إليك 0 أيتها الانسة م( تكامي فيا طاب لك 
الكلام . 

السيدة كيكلي - هناك امرأة تدعى السيدة غي “ يأ سيدي ... 
اقترب قليلاً من هذه الناحية » أرجوك ... اني اقم في 
متزل الشيد كاوس ١‏ 

فولستاف 22 - حستا > اكملى ‏ قلت “ السيدة غي ؟ 

السمدة كيكلي -3 أجل 5 أرجوك أن تقترب قلملاً من هذه الناحية 5 

فولسمّاف 3 أو كد للك أن أحداً لا يستمع إليداء 5-8 هؤلاء م رجالي. 

السمدة كيكلي لوقا ؟ ليبار كيم ألله و يجعل مدهم خداما له ! 

فولستاف 2 - حستاً_السيدة غى ! ماذا تريدين أن تقولى بخصوصها؟ 

السيدة كيكلي ‏ انها مخلوقة رائعة عا ست ا إن يأ إهي إيا لك 
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! 


فواستاف - السيدة غي 


السيدة كسكلي - باختصار » لقد اربكتها » 5 م يستطع شخص من قبل 
أن يفعل ذلك »؛ عندما كان البلاط لا بزال في وندسور- 
ومع ذلك » فقد كان يف د إليبها الفرسان والاوردات 
والنبلاء بعرباتهم الفخمة » وييعثون إليب ا بالرسائل 
والهدابا » كانوا يفدون إليبا يثياب من الخرير والذهب»؛ 
ورائحة المسك تفوح منهم » ويتوددون إلمبا بعبارات 
جميلة تحمل أبة امرأة مبما علا شأنها عل الاذعان هم . 
ومع ذلك » لم يستطيعوا أن يفوزوا محبها ... 

فواستاف 2 - ولكن ماذا تريد مني ؟ اختصري » أيتها الآنسة ... 

السمدة كيكلي - حسنا أقد تسامت رسالتك» وهي تشكرك كثيراً عليباء 
وهي تردد أن تخطرك بأن زوجها يكون خارج المنزل 
بين الساعة العاشرة والحادية عشرة . 


فولستاف2 - بين العاشرة والحادية عشرة ؟ 
السدة ككل - أجل في مثل هذا الوقفت / يكون زوجما خارج 
هي (زوجات وندسور المرحات - م ؛ ) 
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المنزل » لذلك بامكانك أن تأتي للالتقاء ببا ‏ انها تحيا 
معه حيأة تعيسة » ان غيرته قتالة » ان حياتها معه ملأى 


بالشدائد . 


فولستاف 2 - بسينالعاشرة والحادية عشرة ! بلغيبا تحياتي »؛ أيتبا 
الآنسة ‏ لن أتأخر عن الموعد . 

السيدة كيكلي - أحسنت ‏ ولكن لدي رسالة اخرى »؛ أحملهبا إليك - 
ان السيدة باج تبلغك تمياتها . ودعني أسر إليك بأنها 
امرأة تقية مثل جميع نساء وندسور ؛ لا تخلف أبداً عن 
تأدةٍ الصلاة » صباحاً ومساء . ولقد كلفتني بأن أقول 
لك أرنت زوجبا لا يتغيب عن المنزل إلا نادراً » ولكن 
تعوفيابة تاعهم دل التظلرا ابراه عع وسيل 
لاشك انك رجل فاتن . 

فولستاف 2 - ولكن قولي لي» هل شار كت كل من زوجة غي وزوجة 
باج بحبها لي ؟ 

السيدة ككلي - انها افطن من أن تفعلاً ذلك . ان السيدة باج تستحلفك 
أن ترسل إليها خادمك الصغير: ان زوجبا يحبه كثيراًء 
وفي الحقيقة » أن السيد باج رجل شريف - لا توجد في 


سن ف © سد 
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وندسور » زوجة أسعد من زوجته . انها تفعل كل ما يحاو 
فهاء وهى » ف الحقيقة » تستحق ذلك يجب أن ترسل 
إليبا خادمك الصغير . 
فولستاف - حسناً » سأفعل ذلك . 
السيدة كيكلي- أجل » افعل ذلك إذ1 » واحرص عل أن يكون وسيطأ 
بينكا ؛ ولكن لا تدعه يع بنواياما ؛ ودفعاً لكل طارىء 
ليكن بينكا كلة سر" لايصال نوا المتبادلة لأنه ليس من 
المستحب أن يعرف الصغار الحيث . 
لوقاف" مرورذاعا 7 بلقي بات نإل الاقتيو نا + شل هب ةنال 
مكافأة لك ! الي لا أزال مدينا لك . أيها الخادم » إذهب مع 
هذه السيدة ... أن هذا النبأ قد سلبني عقلى . 
( تخرج السيدة كيكلىي وروبان ) 
بيستوليى 2 - سأحظى بهاء وإذا م أفعل » فليغيني البحر ! 
( يرج ) 
فولستاف -مازالت النساء تسعى إليك » هل سيحالفك الحظ بعد أن 
بذرت مالك سعياً ورائهن ؟ إفى أشكرك » أيها الجسد رغم 
انك غليظ التكوين . انى مستعد للقيام باي عمل برضيك. 


دا وج مد 
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باردو لف 


قواسئاف 
باردولف 
فولسكثاف 


عي 
فواستاف 
عي 


فولسةاف 


فولس:اف 


( يدخل باردولف ) 


- سيدي » هناك » شخص يدعى فونتين يريد النعرف إليك 
و اللتسقديفك تلق أرسل لبك | ريشق كن :. 


- أنه يدعى فونتين 
أجل »؛ يأ سيدي . 
دعه يدخل . 


؟ِ 


( تخرج باردولف ) 


| بدخل باردواف مع السيد غى وهو متفكر ( 


- لبيار كك الله » يأ 


سيدق . 


- وأنت أيضا » يا سيدي ! تريد أن تكامني؟ 


- لا شك فيانى غير رزين لآنى أزعجتك هكذا بدون تكلف. 
- أهلآ يك ماذا ترغب ؟ دعنا لوحدنا » أيها الفتى . 


( يخرج باردولف ) 


- اني ادعى فونتين » وقد بذرت مالآ كثيراً . 

- أيها العزيز فونتين » اريد أن أتعرف إليك أكثر . 

- وأنا كذلك , ولكن لا اريد أن أكون عبئًا عليك » إذاً من 
واجبي أن اعامك بأني أحسب نفسي فيوضع يسمح لي بأن 


الاج ل 
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أقرض الآخرين مالآ أكثر منك » وهذا ما حملن على أن 
أتجاسر وازعجك . لآنه ثم يقول » عندما يتوافر المال غ 
تصبح جميع الطرق سالكة ' 

فولستاف - ان المال» يا سيدي » هو جندي باسل » يسير دائماً في 
الطليعة إلى الأمام . 

غي - أجل إني أملك كيسا من المال يعرقل تحر كي » فإذا أردت 
أن تريحنى من حمله » فخذ نصفه » أو خذه بأكمله . 

تلات سمس زا اعرف كرك عفدو د15 


غي - سأقول لك إذا استمعت إلى جيداً . 
فولستاف - تكلم » أيبا السيد فونتين » إفي سأسر يخدمتك . 
غي - سيدي »؛ اعل انك ر- مثقف ... سأختصر كلامي .. 


إفي أعرفك منذ أمد طويل ؛ رغم ان الظروف / تسمح لي 

بأن اقيم معك العلاقات التي كنت اريد أن تتوطد بينئا . 

سأعلن لك أمراً يكشف أمامك عيوبي . ولكني أرجوك 

وأنت ترى عيوب » ان تذكر نقائصك أيضاً . في مثل هذه 

الحالة» لن تاومني كثيراً » لعامك بسهولة الوقوع في الخطأ. 
فولستاف - <سنئا , يأ سيدي . تأببع . 


سه اج سد 
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0 - إنى أحبها منذ أمد طويل » وأؤكد لك إني فعلت الكثير 
من أحابا : لقد اغتدمت كل الفرص المناسبة للالتقاء يها 
لقد اشتردت لا العديد من الهدايا » وانققت مالآ كثيراً على 
الأشخاص الذين أرشدوني إلى ماترغب من اطدايا ‏ لقد 
لاحقتها قام] كالحب الذي كان يلاحقني ‏ ولكن ماذا 
جنيت ؟ ل يبق لي سوى التجربة الي مررت ندا وال 
كلفتني غالياً وحملتي عل القول : ان الحب يبرب من الحب 
الحقيقي الذي يلاحقه كالظل» وهو يلاحق من يبرب منه؛ 
ويبرب من يلاحقه . 

فولستاف ‏ م قلق منها أي وعد مشجع ؟ 

غي ولا واحد. 

فواستاف - أي نوع من الحب إذأ » كان حبك ؟ 

غي - لقد كان شبيباً بمنزل تم بناؤه على أرض الغير . ولذلك 
فقدت البناء لأنى خدعت بالمكان الذي شيدته فوقه . 

فولستاف -ماهدفك فما أعلاته فى ؟ 

0 - ستعم ذلك » عندما أنبي كلامي ‏ هناك من يزعم انها رغم 
قساوتها حيالي » تبالغ في المرح تحو الآخرين » مم ايثير 


4 مم 
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الشكوك حوفا ‏ والآن إني أعم انك نبيل فصيح اللسان؛ 
يحترمك الداس » وبرون فيك مجارياً باسلا, وعالاً ورجل 


بلاطل مرموقاً. 
غي - تستطيع أن تصدقني ؛ لآأنك تعرف كل هذا ... خذ هذا 


الملل » اصرفه واصرف كل ما املك ؛ وفي المقايل جند كل 
خبرتك في الحب لتحمل السيدة غي على الاذعان لي . 

فواإسثاف سا هل يلبق دحك أن أفوز أنا من درربد ان غتلك قلمها ؟ أن 
الاسلوب الذي تنوي اتباعه لامتلاك حبها لا يبدو ملائماً . 

غي - أرجوك ان تفهم قصدي! انها تعتمد على فضيلتها فيمقاومة 
اغرائي لها ء فلا اتجاسر على أن اتقدم منها » إلا إذا كنت 
صاحب ده تحملها ع الرضوخ لطالي ورغماتي . قُْ 
مثل هذه الخحالة ؛ استطيع اخراجها من معقل الطبارة 
والسمعة الحستنة والوفاء الزوجي الذي تحصن فبه ؛ ومن 
سائر المعاقل التي تقف حاجزاً في وجبي . ما رأيك في 
الأمر / ابا السبرجون ؟ِ 

فولستاف - ايها السيد فونتين » أولآ » افى اقبل المال الذى اعطيتيه ؛ 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


ومن ثم فإني اصافحك » وأخيرا اقسم لك بأنك ستحظى 
الينداغي . 

عي - يا لك من سيد محبوب ! 

فولستاف ‏ قلت لك ستحظى بها . 

عي - تصرف عالىي ا يحاو لك . 

فولستئاف - وأنت بدورك ء تصرف بالسيدة غي 5 يحلو لك يجب 
أن ألتقى بها هذا المساء » بناء على موعد ضريته لى . أقد 
تركتنى مساعدتها » لحظة وصولك . يجب أن أراها بين 
الساعة العاشرة والحادية عشرة » لأنه في مثل هذا الوقت : 
ا 0 
الع يسنا النائة باعلاك وعداحي. 1 

غي - ان علاقاقي معك هي بركة لي . هل تعرف السيد غي » بأ 
سيدى ؟ 

فواستاف - ليذهب إلى الشيطان » هذا الزوج الخدوع ! إن لا أعرفه ‏ 
ومع ذلك فإني مخطىء في معاملته هكذا ‏ يقال ان هذا 
الزوج الغيور ثري » وهذا ما يجعل امرأته فاتنة بالنسبة 
لي . سأمتلكها كا يمتلك زوجها الخدوع مفتاح. خزتته : 


لس ااه اب 
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عي 


وعندئل كددا الخصاد بالنسية لى 5 


كنت أقَنى لو تعرف السيد غى » قتتجنبه إذا التقيت به . 


فواستاف - ليذهب إلى الشيطان ه ذا السافل ! سأرعيه يعصاي , 


ستحلق كالتيزك قوق قرفي هنذأ الزوج اخدوع 5 أعلم 3 أيهأ 
السيد فونتين» إن سأنتصر عليه وانك ستنام مع امرأته.. 
تعال ل باكرا هذا المساء . أن غي هو بجراد وغدر 
وزوح مخدوع . 


( يخرج ) 


داق شخمو سس« العروةه هو هذا نشل اذى نقلي كاه 


ينفجر لنفاد صبري !... من يستطييع أن يقول لي بعد 
الآن » امن غيرق ليست في محلا ! لقد بعت امرأق إليه 
ا ا ا 
ذلك !... ياها من امرأة خائئة ! سيدنس سريري و يسلب 
مالى 00 سمعتي !وعلاوة عل كل هذا » سأئعت 
بأشنع النعوت ! ان الشيطان نفسهء لا يدعى بأسماء كبذه. 
ان باج هو حمار لأنه يثق بامرآته ولا تتملكه الغيرة . إن 
افضل ان اعبه بقنينة الم التي املك إلى رجل إرلنديعل 


816 للد 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


كايوس 
روغي 
كايو س 


روعي 


ان اترك امرأقي تتصرف بْفردها . انها تتآمر علي : مأر 
عدادا يشبه عناد النساء . تبارك الله بسبب غيرتي ! الحادية 
عشرة هي موعد لقائه) ! ساحتاط للأمرء سأباغت امرأتي 
وانتقم من فولستاف واسخر من باج - إلى العمل ! تبأ لك؛ 
أيبا الزوج المحدوع ! 

( مخرج ) 


المشبد الثالث 


( في منتزه وندسور ) 


( يدخل كايوس وروغبي ) 


- روغبي ! 

- سيدى ! 

- م الساعة الآن؟ 

لقد انقضى الوقت الذي حدده السيرهوغ لجيئه . 


مس ره السب 
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كايوس2 - لقد نجا بنفسه بتخلفه عن الجىء ‏ يبدو أنه صلى فيالكتاب 
الدض 123 باحر و اكد سيضرنه لكان الآن لتغنناد 
الأموات . 

روغي 2 - أنه حذر »يا سيدي : كان يعم بأنك ستقتله » لو أتى . 

كايوس 2 - خذ سيفك »يا روغبي » سأريك كيف كنت سأقتله . 

روغي - توقف » ها إن رهفاً من الناس قادم إليتا . 


يدل غارتر 6 شالو 6 سأمتدر وباج ( 


غارشر 3-5 لميار كك الله » أيها الدكتور كابوس إ 
باج - مرحياً 4 أيها الدكتور إ 
سامتدر 00 أمنى لك لو م سعيداً 5 سيد ٠.‏ 


كادوس 0 مأذأ حدم تفعاون هنا كا ؟ٍ 
عل خصمك دعل ؟ 
كابوس2 - انه أجبن كاهن عرفته : لا يجرؤ على الظبور أهامي 6 
غارتر 2 - انك مثل هكةور » أيبها الفتى ! 
كادوس 0 ل أرجو؟ أن تشبدوا عل أني انتظرته سبع ساعات » وم 
حضر البتة . 


مه 
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شالو 2 - لقديرهن بذلك على انه حكم » يا سيدي ‏ انه طبيب 
النفوسن» ]انك :طييب اماد . 

باج - أيبا السيد شالو » لقد كنت مقاتلاً باسلاً » رغم انك رجل 
سلام . 

شالو - رغم اني أصبحت طاعنا في السن » ورغم كوني رجلا 
مسالا » فإني لا أستطيع رؤية سيف امتشقه صاحبه من 
غده»ء دون أن تحكني أصابعي » رغم كوننا قضاة 
ورجال كنيسة فإئنا ما زلنا تتمتع ببقية من شيابنا » اننا 
انأس مثل سائر الناس » يا سيد ياج . 

باج 2 -هنفا صحيحء ياسيد شالو. 

الع - وسنبقى كذلك , يا سيد باج ... دكتور كابوس » جِمّت ١‏ 
لآخذك معي . انى قاضي صلح محلف » لقد أظهرت انك 
طبيب حكم» كا اظهر السيرهوغ أنه كاهن حكم وصور. 
يجب أن تأتي معي » أيبا الدكتور . 

كايوس - سأنتقم من هذا الكاهن البائس » سأقطع له اذذيه . 

غارتر ١‏ - وهو بدوره سيغني لك » ليعوض الإساءة التي تكون قد 
ألحقتها به . وأنا ساحثه على ذلك » و إذا لم يفعل » فليذهب 


سج لس 
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إلى الشيطان ! 
غاردر - عل كل حال » يأ سيدى ... ( للآخرين » يصوت ماخفقض ) 
ولكن عليك أنتم أولآ ان قضوا إلى فروتمور عبر المدينة , 
باج |( دصوت ماحخفقص لغارتر ( السيرهوعغ هو هناك 04 لبن 
كذلك ؟ 
غارتر - 0 تصبوات منخفص لاج ا( أنه هناك_سترى 8 هطو مضطر ب 
الو ( يصوت منخفض لغارتر ) سنفعل ذلك . 
باج 4 شالو وسليندر ت وداعاً ابيا الدكتور العزيز إٍ 
) مرج باج ل شااو ومطتدر ( 
كاووس2 -ساأقتل الكاهن » لأنه بريد ان يكم السيدة آن باج من اجل 
صعارك قلت : 
غارتر - ليمت إذ] ! هدىء روعك ! تعال معي عبر الحقول » حتى 
فروجمور 3 سأقودك إلى حيث السيدة أن ياج 6 انها الآن 
في إحدى المزارع تحتفل بالعيد » سنلتقي بها ونغازها . 
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لازو نساشك را القدواني احيك ! سأجلب لك العديد من الزبائن . 
عارثر - مقادل ذلك 4 سأتظاهر بأني خصمك لدى السسدة أن ياج 5 


ش غارتر سد لنذهب إذا ٠‏ 


( مخرج الجمع ) 


للا 
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الفصل الثااتك 
المشهد الاول 


( حقل باللقرب من فروغمور ) 
( يدخل السيرهوغ إفانس وسامبل ) 


- أرجوك ء ايبا الخادم الآمين ساميل » أبن بحثت عن 
الدكتور كابوس ؟ 

- لقد بحثت عنه في كل مكان » باستثناء المدينة . 

- أرجوك أن تبحث عنه هناك . 


حسناً » يأ سيدي . 


5 
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إفانس 


5 


إفانس 


تافيل 


- ليعاقبي الله ! لماذا انا غاضب ومضطرب الفكر هكذا| ؟ 
ماذا أنا كئيب؟ سأنتقم منه إذا سنحت لي الفرصة. ليعاقبي 
الله ! ( يغني ) 
بالقرب من الينابيع غير العميقة وذات الشلالات التى 
توحي بالموسيقى إلى العصافير الشجية » سنصنع 
اسرتنا الوردية » وألف | كليل من الزهر العطر . 
بالقرب من الينابيع 0 

رحماك يارب ! اني أشعر برغية قوبة إلى البكاء ! 

... أوحي بالموسيقى إلى العصافير الشجية ... 

عندما كنت ف بابل ... 

وألف ا كليل من الزهر العطر ... 

قرب اليتابيع ... 

- انظر أنه قادم إلينا أ 

عل الرحب والسعة . 
قرب الينابيع غير العميقة ذات الشلالات ... 
أي نوع من السلاح يحمل ؟ 

- لا يحمل أي سلاح »يا سيدي . لقد أتى السيد شالو ومعه 
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رجل آخضر رفيع التهديب 2 أنهما قأدمان من هذه الناحية 5 
إقانس 0-2 أعطني رداثى 34 أو بالاحرى إحتفظ دك 5 
| بدخل باج وشالو وسلمددر / 


سالو - هذا أنت يا سيدي القس اعم صباحا » أيها السيرهوغ ! 
انه لأمر راع أن يكون اللاعب بعيداً عن زهر الترد ؛ 
والعالم عن كتبه . 

سليندر 2 (متنبداً) آم ! أيتها اللذيذة آن ياج ! 

باج - حفظك الله ' أيها السيرهوغ! 

إفانس 22 - عاقب؟ الله جميعا ! 

َالو - ماذا ! السيف والكامة ! أنت إذا تحوذ على الاثنين معا “ 
أها الراعي المعام ؟ 

باج - كيف ترتدي مثل هذه الثياب في بوم_بارد كبذا ؟ 

إفانس 2 - هناك أسباب لكل هذا . 

باج - لقند أتينا إليك » من أجل عمل صالح * أيها الراعي المعلم . 

إفانس 2 - عظم,ماالآمر؟ 

باج - هناك شخص رفيع التبذيب >“ قد أساء إليه أحدهم “ أنه 


-.ه4؟ دا (زوجات وندسور الرحات ‏ م ٠‏ ) 
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تقد تجاوزت الرابعة والثانين من العمر » ولكني ل أرّ 
شخصا يتمتع بعامه ووقاره » يفقد احترأم نفسه مثله . 

3-4 من هو ؟ 

5 اعتقد انك تعرفه : انه الدكتور كابوس» الطبيب الفرنسي 
5 

دلا أزئد أ تحدثني عنه . 

لاذا ؟ 

حب لآنه وعد جياتن . 

(لشالو) إنه هو الذي كان ويه الطدب . 

(همة 05 ) آه : أبتها اللديدة أن باج ! 

- ( لباج ) إن السلاح الذي يحمله دليل على انه سيقاتله ... 
ان الدكتور كايوس قادم نحونا . 

( يدخل غارتر » كايوس وروغي ) 

- افعل انت 0 نا الطبيب 5 

3 لنجر "دهيا من السلاح ؛ ودعهها يتحدثان : لبدحةةة 
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كايوس 


إفانس 


كايو س 


إفانس 


كاوس 
إفانس 
غارتر 
كاروس 


غارتى 


باعضائه) سليمة ويغرما لثتنا الاتكلدزية ! 


(الإفانس) أرجوك ؛ دعق 2 لك بكامة (يصوت متخفض) 


(لكابوس) عفواً تجلد بالصبر » لا بد وأن نلتقي . 
- ( بصوت منشفض لإقانس ) انك رجل سافل ! 


- ( بصورت ماخفضص ) ارجوك لا تدع المهور يبزأ منا / 
إلى أستتحد بصداقتك 4 وسأعوض عليك بطريقة أو 
بأخرى / لصوت عال ( سأحطم لاك رأسك لألقنك درساً في 


الاخلال يمواعيدك ! 


- يا للشيطان ! روغبي » غارترء ألم انتظره في المكان المعين؟ 
- هذا هو المكان المعين . واني أشهد غارتر على ذلك . 
- مهلا » فأنت طبيب الجسد » وهو طبيب الروح . 


- هذا كلام رائع ! 


- قلت ألزما الهدوء ! هل أنا سيامى ؟ هل أنا داهية ؟ هل أنا 
ميكيافتلي ؟ هل أقنى خسارة الدكتور العزيز ؟ كلا : انه 
يصف لي الدواء . هل أنى فقدان القس العزيز ؟ الكاهن 


الغالي » السيرهوع ؟ كلا : انه يرشدي ... 


أعطني يدك ايها 
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العالم الدنيوي ... أعطني يدك ايها العالم السباوي . يا أبناء 
رفيعا الشأن » وان جسديك] ل يمسا بأذى ع القة لصا 
القضية بتناول الخفر ! اتبعني » با قأضي الصلح » اتبعني ! 
شالو 22 - تعالوا ء تعالواء أيها السادة. 
سلنئدر 5 رعتنيدا) آه ! ايشبا الحاوة باج ا 
( يخرج شالو » سلندر » اج وغارتر ) 
كابوس2 - لقد فبمت الآن ! لقد جعلنا يرد احمقين ! آم ! آم ! 
إقانس ةا ! لقة جعلنا ألعوية بسن بديك . ارجو أن تصبح 
اصدقاء ونتعاون للانتقام من هذا الضيف الوغد غارتر . 
آن باج » لكنه سخر مني أنا ايضاً ! 
إقفانس عي اني سأحطم رراسة 0 اتبعذي ث ارجوك : 


( يخرجات ) 


ات را اتن 
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المشبد الثانى 
( بالقرب من منزل غي ) 
١‏ تدخل اأسمدة باج ورويان ( 

السمدة باج 3 هما سر أمامي 5 5 الفتى خونا يفيه من عادتك أ تشبمع 

الآخرين» أما الآن فتقودهم. ماذا تفضلء» ان تقود خطاي؛ 
روبار:. _- أفضل أن أسير أمامك كرجل 4 عل أن أتبعة مكل القزم * 
السيدة باج 5-5 5 لك من متملق صغير 

( يدخل غي ) 


عي -< أني سعيك للقائك 3 ايتبا السيدة باج ٍِ إلى أبن نت ذاهية ١‏ 

السيدة باج - اني ذاهبة لرؤبة ام رأتك » يا سيدي . هل هي في المنزل ؟ 

عي - اجل » وهي عاطلة عن العمل» لعدم وجود من يصحبها ‏ 
لا 
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اعتقد انه إذا توفي زوجاكا » فإنكىم)ا ستتزوجان انما 
الاكتتات. 
السدة باج - تأكد » اننا » قي مثل هذه الحالة » سنتخذ لنا » زوجين 
آخرين . 
0 ( مشيراً إلى الخادم ) ابن التقيت بهذا الفتى الظطريف؟ 
السيدة ياج دالا اغرفى أسم الشخص الذي أهداه إلى زوجي 201 أسم 
فارسك ؛ يا صاحبي ؟ 
رونارت الس رجون فولستاف , 
غي السيرجون فولستاف إٍ 
السيدة باج انه هو ء انه هو! يصعب على ان اتذكر أسمه ‏ أن صداقة 
/ قوية تجمع بينه وبين زوجي !..: هل حقاً زوجتك 
موجودة في المتزل ؟ 
غى اجل » انها في المنزل . 
السيدة دأ ( وهي تحمي ) استأذنك؛ يا سيدي ! اني مريضة بحيث أني 
لا استطيع مشاهدتما . 
( تخرج السيدة باج وروبان ) 


عي - لاشك بأن السيد باج » لم يعد يتمتع يكامل قواه العقلية . 


لع هد 


6016.116 لكل دا 2 


ان هذا الفتى سريع في نقل رسائل سيده . أن السيد باج 
يذعن لرغيات زوجتهعوها هي الآن ذاهية لمشاهدة زوجي 
برفقة خادم فولستاف ! يالا من موّامرة محكمة التدبير ! 
ان زوجتي وزوجته المتمردتين ستبلكان . حسنا ! 
سأفاجمرما 4 سأعذب زوجي 0 وسأفضح العفة المزيفة التي 
تتقنع بها السيدة باج » وسأبلغ عن السيد باج » انه تغافل 
عدا قن مدو ع سلوك امرأته»وسيصفق 3 طم جيراني» 
لقيامي دل هذه الاععال ( تدى الساعة ) . أن الساعة 
تدعونى إلى العمل . سأجد فولستاف هناك » لن يسخر 
حل من على هذا بل سيمدحني الجميسع عليه . اني متاكد 
من أن فولستاف هناك »؛ أني ذاهب إليه. 


) بدخل باج ل شالو ل سلمدر 6 عارتر ٠‏ السير هوع م كأدوس وروعي ( 


اننا سعداء للقائك , أيها السيد غي إ 

- اني سعيد بصحبتكم ! ان لدي طعام؟ فاخرا في المنزل ؛ 
تعالوا معي جميع ٠‏ 

يجب أن اعتذر » ايها السيد غي . 

3-2 وأنا كذلك ! لقد وعدنا السيدة أن بأن نتناول طعام الغداء 
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معبا » لا نستطيع أن نخلف بوعدنا . 

- لقد عرضنا عليها الزواج من اين أخي سلندر » واليوم 
سنتلقى جوابها . 

- أُرجو أن توافق » يا سيد باج . 

- إني موافق» يا سيد سلندر. إني تحت تصرفك. (الكايوس) 
ولكن زوجت » يا دكتور » هي تحت تصرف اللمييع . 

- أجل » ان الآنسة تحبني » لقفد أكدت لي ذلك » مرضتي 
ان 

- ما رأيك في الشاب فانتون ؟ أنه في ريعان شبابه » وينظم 
الشعر ‏ سيحظى بباء ان الزهور تعلق له ذلك ؛ 
سيحظى با ! 

- لن يحظى بها بموافقتي . ان هذا الفتى لا يلك شيثاً . لن 
أسمح بان يعقد قرانه على ابنتي للاستيلاء على ثروتي . إذا 
أراد أن يتزوجبا ؛ فليأخذها ما هى ! 

- إني مصر على أن أي بعضك لتناول الغداء في منزلي : 
بالإضافة إلى الطعام الفاخر » سأريك شخصا مخيفا . يجب 
أن تأتي » يا دكتور » وأنت كذلك » يا سيد باج » وأنت 
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أيضاً » يا سيرهوغ ! 
فالن. يناه ورا ان هوق اتلراحة التق السيو را 
( تخرج شالو وسلندر ) 
كايوس2 - روغبي »عد إلى البيت ‏ سأعود سما قريب . 
( مرج روغي ) 


غارتر - وداعا ؛ نا أحبائي . سألحق بالفارس فولستاف وأشرب 
افر معه . 
ضِ - (علرحدة) كنت أود أن اجعله يشرب بانيبوب قش»عفيرقص 


( بصوت عال ) ألا تريدون الذهاب معي » أيها السأدة ؟ 
( مرجوت ) 


المشهد الثالث 
( في منزل غي.) 


( تدخل السمدة غي والسيدة باج ) 


السيدة عي لجان اروسر ! 
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السيدة باج - أسرع » اسرع بسلة البياضات ! 
السيدة غي - روبان ! 
/ مداخل الخدم وععهم مله الساضات ( 
السمدة باج هيأ 5 هيأ إٍ 
السدة غي - ضعوها هنا . 
السيدة باج | اصدري أوامرك إلى الخدم با أن لسدرع 5 
السمدة عي يا أنت يا جوت 6 وأنت يا روبير؛ افعلا 5 قلت 
لى) 5 كونأ مس عدن قُْ المقبى 01 وعقدما أناديكيا 3 املا 
سلة البياضات وافرغاها في القناة الموحلة . 
السيدة باج - ستفعلان كل هذا . 
السيدة غي لقد قررت لى| ذلك مرارأ؛ واعطيتبها كل التعليات اللازمة 
ادها 3 وعودا عندمأ أناديكما 1 
( مخرج الخدم ) 
السمدة باج | ها هو روبان الصغير : 
( يدخل روبان ) 
السيدة غى ع جلي أيها الفتى الظريف »مأ وراءك هن أخبار ؟ 


رواث أت سيدي » السيرجون » في الباب » أيتها السيدة غي ؛ 
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وبريد مشاهدتك . 
السيدة باج - هل كنت وفيا نحونا , ايها الفتى ؟ 
روبانث 2 - ( اللسيدة ياج ) أجل . ان سيدي لا يعم بوجودك هنا » وقد 
هددني بالطرد » إذا لم أكن كتوماً . 
السيدة باج - أنت فتى كتوم وكتانك هذا يحملنى على ان اخيط لك 
ثياباً جديدة ‏ ساختبىء 
السيدة غي - قل لسيدك إني هنا وحدي (يخرج روبان) سيدة باج » 
تذكري دورك . 
السيدة باج - إذا لم أقم بدوري 5 ينبغي ؛ فصفري لي . 
( تخرج السيدة باج ) 
السيدة غي - هيا بنا » ستلقن هذا الوغد درسا » لن ينساه | 
( مدخل فواستاف ) 
فولستاف - هل حظيت بك إذآ » أيتها الجوهرة السراوية ؟ 
آه ليتنى أموت فى هذه اللحظة ! لقد مرت طويلا ؛ 
واحتعح كنا اصرق زليه 
السددة غي - ما اروعك ء يا سيرجون ! 
فولستاف - ايتها السيدة غي » إني لا أحسن المداهنة والثرثرة ‏ كنت 


دخا امه 
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أتقنى لو ان زوجك توفي . في مثل هذه الحالة سأتزوجك يا 
أغلى حبيبة ! 

السسدة غي سم ل ليسعل بزواجحك مني ا 

فولستاف لاذا ؟ انك اهل امرأة عرفتها . 

السيدة غي - كلا . ان ما تصفني به » لا ينطبق على . 

فواستاف - انك تخونين نفسك » عندما تتكاسين هكذا . انك تتمتعين 
يجال فائق ‏ فرغم ان الحظ م يحالفك فإن الطبيعة 
اغدقت عليك مفاتنها . انك لا تستطيعين انكار ذلك . 

السمدة عي - صدقني :0 إني لا امتع بشىء 5 وصفتني به . 

فولستاف سد ما الذي يحملني على حبك ؟ ان جمالك الخارق هو السبب ' 
وه ذا كافر لإقناعك بأنك امرأة فاتنة ‏ إني لا أحسن 
المداهنة إني احبك » وانت تستحقين ذلك . 

السيدة غي - لا تخونني > يا سيدي * إني خائفة » انت تحب السيدة باج 

فولستاف - إني اكره منظرها القبيح » فكيف احببها ؟ 

السيدة غي - يعم الله م احبك » وسسأتيك البرهان يومآ ما . 

فواستاف - حافظي على حبك لي » سأكون اهلا له ؛: 

السسدة غي - انت اهل له وإلا لما احببتك . 
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روبان ( من الداخل ) سيدة غي ! سيدة غي ! ان السيدة باج في 
الباب » وهي مرتعبة » انها تريد.التحدث إليك فورا . 
فولستاف - لن تراني * سأ كن لها وراء:الستار 
السدة غي - افعل ذلك » ارجوك » انها امرأة ثر ا 5. 
( يختبىء فولستاف ) 
( تدخل السمدة باج وروبان ) 
حستا ! ما الأمر؟ 
السيدة باج -آه ! ايتتها السيدة غي * ماذا فعلت ؟ لقفد ألحقت العار 
يشرفك » لقد دمرت حياتك » تقد هلكت إلى الأبد . 
السيدة غي - ما الآمر “ يا سيدة باب ؟ 
السيدة باج - اذا حملت زوجك الطيب على الارتياب يك ؟ 
السيدة غي - اي ارتياب هذا ؟ 
السيدة باج - تبا لك ! 5 خدعتني ! 
السيدة.غي - ولكن ما الامر " 
السبدة بياج - ان زوجك قادم الآن إلى هنا ' ومعه جميع قضاة وندسور” 
للبحث عن رجل رفيع التبذيب > قال أنه موجود الآن 
في اللنزل . موافقتك ' وانه استغل غياب زوجك لمجىء 
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إلى هنا . لقد هلكت إلى الآبد ! 

السيدة غي - ارجو ألا يتم شيء من هذا . 

السيدة ياج - ارجو ان لا يكون الرجل موجوداً هنا ء لآن زوجك 
قادم » ومعه نصف سكان وندسور » بحثآ عنه . لقد حت 
اليك لأعامك بالأمر مسبقا . يسرني أن تكوني بريئة ) 
ولكن اذا كنت تخفين صديقاً ما هنا » فدعيه يبرب . لا 
تدعي الذهول يستولي عليك » استعيدي وعيك » ودافعي 
عن سمعتك » والافقولي وداعا لحياتك الصالحة . 

السيدة غي - ما العمل ؟ هناك بالفعل صديق لى يختبىء في المنزل » اني 
اكثر من العار الذى سيلحق بى » اخشى أن يتعرض هو 
للخطر. ولكني اريد ان يخرج من بيقي »مهما كلفني الأمر. 

السيدة باج - عليك أن تبعديه عن البيت » ان زوجك عل وشك 
الوصول إلى هنا . آه ! 5 خدعتني ! خذي هذه السلة . إذا 
كانت قامته معقولة » فيإمكانه أن يختبىء في داخلها » ومن 
ثم تضعين فوقه بياضات قذرة وتأمرين الخدم بأن يحماوه 
إلى حيث يم الغسيل . 

الديدة ذى. .# اله اع من أن توه الله ها النذل + 


اس يا سد 
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( يدخل فولستاف ) 
فولستاف ‏ دعبي أرى السلة إ دعيق أراها | ساختبىء في داخلها : 
السيدة باج - ( يصوت منخفض ) ماذا ! السيرجون فولستاف ! همل 
رأدت كيف جنت عليك رسائلك ء أيبا الفارس ؟ 
فولسئاف - ( بصوت متخفض للسيدة باج ) إفى أحبك وحدك»خلصيني. 
( يختمىء في داخل السلة » وتوضم فوقه المياضات القذرة ) 
السمدة باج - سأعد سيدك على الاختباء » أيبا الخادم ... نادي خادميك, 
أيتها السيدة غى ... با لك من فارس مراء . 
السيدة عي - جون ! روبير ! 
( يخرج رورباث ) 
( بدخل الخادمان ) 
خذهدتا السيل نسرعة ‏ أبن المضا الطويلة 2:6 
20 أن ! 
| بدخل عي 8 43 8 كاوس والسيرهوغ ( 
عي - تقدموا » أرجو؟ . إذا كان شكى في غير محله » فاسخروا 
مني » في استحق ذلك ... حسنا ! إلى أبن تحملان هذا ؟ 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


الخادمان 


السدد عي 


غي 


باج 


- إلى الغسالة » يا سيدي : 

- وما حاجتك لمعرفة ذلك ؟ ل يبق عليك إلا أن تتم بالغسيل 
أيضا ! 

بالغسيل» بالغسيل! آه! لو كنت استطيع أن أغسل شرفي! 
انه ملطخ ببقعة مخيفة » سترون ذلك . 
أيبا السادة » لقد حامت هذه الليلة حاماً سأرويه لك5. خذلوا 
مفاتيحي » فتشوا جميع غرف يبتي» لا شك انم ستجدون 
الكعلب ... دعوني أولاآً اقفل هذا احرج ؛ والآن فتشوأ 


عنه ! 

- عزيزي غي » عليك أن تكظم غيظك ؛ انك تسيء كثيرا 
إلى نفسك . 

-_ هذا صحيح» يأ سيد يأج... لنصعد أيبا السادة»ستضحكون 
بعد قليل . 


( بخرج ) 
- ان مزاجه وغيرته غريبان جد . 


ان مثل هذا لا يحدث في فرنسا . 


نح ع الراك 
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باج - لنتبعه , أيها السادة ونرى حصيلة تحرياته . 
( مرج إفانس » باج وكايوس ) 

السيدة باج - أليست المغامرة ضعفا رائعة ؟ 

السيدة غي - لا أعم أبهما أحب إل : خيبة أمل زوجي » أم خيبة أمل 
فولستاف ! 

السيدة باج - أية مخاوف كان يشعر بهاءعندما تساعل زوجك عا فيالسلة! 

السيدة غي - أخشئى أن يكون بحاجة إلى الاستجمام ؛ في مثل هذه الخحالة» 
نكون قد أدينا له خدمة كبيرة . 

السيدة باج - ليت الطاعون يصيب ه ذا الحتال ! أقنى أن تحل بامثاله 
المصيبة التي حلت به . 

السيدة غي - أعتقد ان زوجيكان يشك خصيصا بوجود فولستاف هناء 
لآني م أره قط أكثر شراسة في غيرته مثله اليوم . 

السيدة باج - سأتعرف إلى حقيقة الأمر » وسنئلعب أدواراً أخرى ضد 
فولستاف . 

السيدة غي - حبذا لو نرسل إليه السيدة كيكلى لتعتذر منه عما حصل »؛ 
وتعطيه أملاً جديداً » من شأنه أن يجلب له تأديباً آخر ؟ 

السيدة باج - أجل » لتنطلب إليه أن يضر غدآً » في الساعة الثامنة , 
تعويضا له عا لحق به . 


د اوم سه ( زوحجات وندسور الرحات - + ١‏ ) 
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( يدخل غي ؛ باج * كابوس والسيرهوغ ) 
غي عل العم لودع رعو نا سيط امول طالنة. 
السيدة باج - هل ممعت ذلك ؟ 
السيدة غي - أجل ؛ أجل . اسكتي ! أنت تعاملني معاملة حسنة, يا سيد 

غي » أليس كذلك ؟ 

عي أجل . حقاً . 
السيدة غي - أتمنى ان تكافئك السماء بما يفوق افكارك ! 
غي - آمين ! 


السيدة باج - انك تسىء كثيراً إلى نفسك » يا سيد غي . 


عي ,أجل 2 أجل ) حب أت أتحمل عبء ذلك . 
إفانس2 - إذا كان لابوجد شخص في البيت » فلتغفر لي السماء 
خطاياي يوم الدينونة ! 


كايوس2 - وأنا كذلك أجزم بأنه لا يوجد أحد في البيت . 

باج - تب لك » يا سيد غى ! ألا تخجل من نقسك ؟ أي شيطات 
أوحى إليك ببذه الأفكار؟ لا أريد أن يصيبني مرض ماثل» 
ولو أعطيت كل ثروات قصر وندسور . 

5 - أنها مصيبتى » با سيد باج » وأنا أتألم منبا . 

إفانس2 - أن سوء ظنك هو الذي يؤ لك : ان زوجتك هي امرأة 
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وي ٠.‏ 5 ينا 3 ٠‏ . 
شر دقة 2 رعم أن النساء الشريفات قل عددهن ) ىق هذه 


الآيام . 
كاروش.. .ها انا امراة شرتة 
غي 2 - حسنا !... لقدوعدتم بتناول طعام الغداء . هيا بنا ثني 


قليلاً في الحديقة . أرجوم أن تعذروني : سأشرح لك فما 
بعد » لاذا تصرفت عل هذا النحو ‏ أعذر يني يأ سيدة باج» 
وأنت ؛ بأ زوجت . 

باج ايها الشادة + لا ينيغي أن نسخر منه ‏ [فى يي أدعى؟ إلى 
تناول الفطور في منزلي » غدأ صباحاً » ومن ثم نذهب إلى 
الصيد ؛ إلى أملك صقرا رائعاً 0 الغاة» هل اتفقنا ؟ 

0 5 تريد . 

إفانس 22 - سأصحبك إلى الصيد » إذا كان لديك صقر آخر . 

كابوس22 - وأنا كذلك. 

إفانس ١‏ -(لكابوس )أرجوك أن تتذكر غداً » هذا السافل غارتر ! 

كايوس - أجل سأفعل ذلك من كل قلي : 

إفانس 22 - يالهمن سافل ! كيف يسمح لنفسه بالتيكم علينا بيسذا 
الأساوب . 

( يخرج الجبسع ) 


أ[ و ا 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


فانتون 


أن 


فانتون 


أن 


المثسرد الرابع 


( في منزل السيد باج ) 


( يدخل فانتون والسسدة آن ناج ) 


م أرى إي لن أحظى بتعاطف والدك » لذلك لن أعامه 
بالموضوع بعد الآن . 

- يا للأسف ! ما العمل إذأ ؟ 

- يزعم إني من أصل عريق » وإني بذرت ميراثي» واحاول 
الآن الاستيلاء على ثروته » كا انه يأخذ على" ساوكي السيء 
ويجزم بأني أحيك طمعاً عيراثك : 

- قد يكون محقاً في زعه ! 
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فانتوكت 2 - كلا اعترف لك بأنى غازلتك بادىء الآأمر طمعاً بثروة 
أبيك » ولكني ما لبثت ان وجدتك أغلى من جميع الكدوز 
الى تحتويها . 
أن - عزيزي فانتون » لا تكف عن الّاس عطف والدي » وإذا 
لم يجد ذلك نفعا » فإليك ماذا نفعل. 
متكمان على 00-5 )/ 
( يدخل شالو » سليندر والسيدة كيكبي ) 


شالو - اقطعي عليه) الحديث » يا سيدة كيكل : ان ابن أخي 
بريد أن يتك . 

سامتدر - سأرمي سهماً أو سبمين عل سبيل التجربة : 

َالو لا تخف . 

سلندر - لنأخاف. 

السدة كيتكلي- ( لآن ) اسمعي ! ان السيد سليندر يريد أن يكامك . 

آن - إني رهن إشارته ( على حدة ) انه الشخص الذي وقع عليه 


اختيار ألى . يا له من رجل سافل ملىء بالعيوب ! 
السسدة ككلي- كيف حال السيد فانتون ؟ كامني » أرجوك ! 


( تكلم فانتون على حدة ) 
شالو 2 - (اسلبندر) انها قادمةء يا ابن أخي» إلى الامام! كان لك أب» 


سؤر سك 
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أيها الفتى ؟ 
- كان لى أب » أيتها السيدة آن ... كان مزاحاً مشهوراً . 
- أيتها السيدة آن » ان ابن أخي يحبك . 
م أجل 4 إفى أحيك : 
بريد أ يتزوجك 1 
0 
لم وهو على استعداد لأن يقدم لك مبرا بمئة وخمسين ليرة 5 
- دعه يغازلنى بنفسه » يا سيد شالو . 
- إني أشكرك على هذا التشجيع . انها تناديك , يا أبن أخي؛ 
سأدعك ا فعا : 
حم 0 4 بأسيد سبلندر ٠.‏ 
اي نأ سملاة أن ' 
| مأ هي رغماتك ؟ 
- رغباتي ؟ يا إهي ! 
_- أجل ع ماذأ تر بد مذي ؟9 
- من تاحيتى »؛ لاأردد منك شه . ان أباك و تمي 3 عرضا 
على اقتراح؟. فإذا حالفني الحظ » فنعم الآمر. وإلا فبنيئاً 


ص - 
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ان سيكون محظوظأ ! بامكانك أن تسألى أباك عن الآمر ) 
أنه قادم 1 
( مدخل باج والسمدة باج ) 
باج هيا , يا سيد سليندر ! عليك ان تحبيه » يا أبنتي آن . ماذا 
يفعل السيد فاتتون هنا ؟ يزعجني ان تتردد على منزلي 
هكذا » لقد قلت لك إني قررت مصير ابنتي : 
فاون 22 - لا تفقد صبرك »؛ يأسيد ياج . 
السيدة باج - عزيزي السيد فانتون » عليك أن تتخلى عن أبنتي . 
باج أنه لست لك ء 
فانتونت ‏ -اممعنى»باسيدى. 
عزن كي زاك سهان انيد عا تسيل اق 
مليندن: 
( يخرج باج » شالو وسلمندر ) 
السيدة كيكلي - (اقانتون) كل السيدة باج . 
فانتون 2 - أيتها السيدة باج » إني أكن لابنتك محبة خالصة. ورغم كل 
العوائق » لن أتراجع : أعطني فقط موافقتك . 
آن - امي الحبيبة » لا تزوجيني من ذاك الأبله . 
السمدة ناج - ليس هذا قصدي » إني أبحث لك عن زوج أفضل . 
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السيدة كيكلي- إنه سيدي ؛ الدكتور كايوس . 
آن - إني أفضل أن أرجم وأدفن حية على أن أتزوجه ! 
السمدة باج - لا تضطرب ان أكون صديقتك » 5 لن أكون عدوتك » يا 
سيد فانتون . أعرف 5 تحبك ابنتي » أن مشاعرها ستحدد 
موقفي متنك » وداعا با سيدي ... يجب أن تعود إلى البيت 
فانتونث 22 - وداعا سيدق الغالية ! 
( تخرج باج وآن ) 
السدة كمكلى- (افانتون) لقد قلت لها : هل سترمي بأبنتك بين يدي هذا 
الأحمق أو بين يدي الطبيب ؟ زو جيها من السيد فانتون . 
فانتون - شكراً لك أرجوك أن تسامي السيدة آن » هذا الخاتم » 
مساء اليوم . خذي هذا مكافأة لك . 
( يخرج ) 
السيدة كيكلي- #يحك السساء عظ] فعيذا 01 انةتوعل طيب » أقثن أن 
تكون السيدة آن منزنصيب سيدي» أو من نصيب سليئدرع 
أو من نصيب فاتتون » ولكن بنوع خاص » من نصيب 
فانتون ... ولكن على مبمة أخرى يجب أن أقوم بها لدى 
المبون كو لني فور 
( تخرج ) 


ري سب 
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المشهد الخامس 


( في اوتيل غارتر ) 


) مدخل فواستاف واردولئف ( 


فولستاف - هيا ينا ء با باردولف . 

باردولف ‏ ل إفي حاضر » ياسيدي . 

فولستاف و أعطني كأس جر وبعضص اللحم المشوي. ( مخرج باردولف) 
هل عشت كل هذه الأعوام » لأحمل بسلة كا تحمل نفايات 
اللحام وأرمى في النبر؟ إذا كنت سأسميح لاحد بأن يحتال 
على هكذاء فليقطع رأسي وليملح بالسمن » وليكن طعاما 

قيرع كنا :و 6و فردوق: الأران متقار الكلبة العسان | 
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وأنتم ترون أن سمنتي تساعدني عل الغرق ‏ كنت سأغرق 
لولم تكن مياه النبر منخفضة » ولول يكن النبر مليئا 
بالصخور... 5 أكره هذا النوع من الموت! لآن الماء بجعل 
الإنسان ينتفخ . في مثل هذه الحالة » كنت سأبدو كالمومياء 
الطائلة . 
( ددخلى باردولف ومعه خمر ) 
أردولف - سيدى » ان السيدة كيكلى تريد التحدث إليك : 
فولتاف - أعطني قليلاً من الخر » ان احشائي مجلدة ‏ دعبا تدخل . 
اردولف ‏ سس ادخي ع أيتها السيدة : 
( تدخل السيدة ك كني ) 
السيدة كيككلي- نهارك سعيد » يا سيدي . 
فواستاف - (للباردولف ) خد هذه الكؤوس ؛ واحضر لى كأس حمر 
ساخداً . 
باردولف - وهل أحضر بيضاً » يأ سيدى ؟ 
فولستاف أجل (يخرج باردواف) حستا ؟ 
اليذه ككل 2 لقد | رسلقى [لنك السيدة ع + 
فولستاف - السيدة غي . 


السيدة كيتكلي-- يا للأسف ! لا تامها » اها غاضبة عل هؤلاء الخدم الذين 


داه # مد 
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اساؤوا معاملتك . 

فولستاف - لقد وثقت بوعود امرأة يحنونة ! 

السدة كيكلي- آه ؛ يا سيدي » ان حزنها لما حصل لك » يفطر القلوب . 
لقد ذهب زوجبا » هذا الصباحء إلى الصيد » انها ترجوك» 
مرة أخرى » ان تأق إليها » بين الثامنة والتاسعة صباحاً . 
يجب ان انقل إليبا جوابك » بأسرع ما يمكن . ستعوض 
عليك » بكل تأكيد . 

فولستاف - حستا » سأزورها . بلغيها ذلك » قولى لها ان تأخد بعين 
الاعتبار ضعفنا الإنساني » عندئز فلتحك علي" ! 

السيدة كيكبي - سأقول لا ذلك . 

فولستاف #افعلى ذلك قلت لى»بين التاسعة والعاشرة؛ أليس كذلك؟ 

السيدة كمكلي- بين الثامنة والتاسعة » يأ سيدي . 

فولستاف ‏ حسئا ! إذهي : لن أتخلف عن الموعد . 

السدة كمكلىي- رافقتك السلامة » يا سيدي ! 

( تخرج ) 

فولستاف ‏ لاذا لم يحضر السيد فوتتين ؟ لقد أرسل من يقول لي أن 

أبقى هنا . أحب كثيراً ما له أوه ؛ إنه قادم . 
( يدخل عي ) 
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غي - لببار كك الله ؛ يأ سيدى ! 

فواستاف - -<ستئا » يا سيد فونتين » أنت قادم لمعرفة ما حصل بيني 
وبين السيدة غي » أليس كذلك ؟ 

عي - أجل » يا سيرجون . 

فواستاف - أن أكذب عليك » يا سيد فونتين ‏ اقد كنت في بيتها ؛ 
في الموعد الذي ضربته لي . 

غى وهل حالفك الحظ , دا سيدي ؟ 

فواستاف - كلا », يا سيد فوتتين . 

غي - هل عدلت عن موقفبا » يا سيدي ؟ 

فولستاف كلاء يا سيد فونتين . ولكن زوجبا الخدوع» الذي تجعله 
غيرته في قلق دائم عليها » وصل » لحظة لقائنا » قامآ بعد 
أن عانقتها وقبلتها . كانت تتبعه شلة من اصدقائه » أتوا 
معه لتفتيش المنزل بحثاً عن عشيق زوجته . 

غي 2 -ماذا حصل ! بينا كنت أنت هناك ؟ 

فولستاف - يبنا كنت هناك . 

غي - وقد بحث عننك ولم يهتد إليك ؟ 

فولستاف - لحسن حظي ؛» وصلت أمر 1 تدعى السيدة باج ؛ » فأعامت 


السيدة غعى دقر ب وصول زوجما 2 وبناء عل اقتراحها 
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عي 


فولأستاف 


عي 


عي 


فولستاف 


ارسلتني السيدة غي) وقد فقدت رشدها 0 سلة الياضات! 


- بسلة السياضات ؟ 
حل بسلة البياضات ‏ وقد وضعوا فوق الشاب القذرة؛ 


وكدت اختنق من رائحتها الكريبة : 


0-5 من الوقت امضيت هناك ؟ 


- ما ان وضعت في السلة » حتى جلني خادمان من خسدم 


السيد غي» بناء على امر السيدة غي» إلى حيث يتم الغسيل. 
وما إن خرجا 2 من الياب 4 حدى التقما ؤزوجماأ الغيور 6 
الذي سألهما عما يحملان في السلة . فارتعدت خوفاً » خشة 
ان يفتش السلة » ولكن القدر الذي قرر ان يكون هذا 
الزوج مخدوعاً ) منعه من ذلك فضى هو يبحث عني »؛ 
وذهيت انا في سلة المياضات »؛ يحماني خادمان غبيان ما 
لمثا أن رميأ في في الشبر 5 فكدت اغرق لو لم تكن الماه 
منخفضة . فكر في كل هذا » يا سيد فونتين ! 


- في مغتاظ لآنك تحملت كلهذا من أجلى» يا سيدي ‏ لقد 


. م 0 
فقدت كل أمل: هل تحاول مرة أخرى» علك تحظى بها ؟ 


| لخ أتخل ا 1 ممأ كلف الأمر ؛ لقد ذهب زوجما هذا 


الصباح , إلى الصيد » وقد ضربت لى موعداً جديداً : 
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سألتقي بها بين الثامنة والتاسعة » يا سيد فونتين . 

في لهرت الباعة الثافثة وبراسييق: 

فولستاف ‏ حقا ؟ سأستعد إذأ للالتقاء ببا ‏ تعال إلى عندما تشاء ع 
فاعامك بنجاحي ؛ ستحظى بها في النبابة. وداعاً ! ستكون 
لك» يا سيد فونتين»؛ ستجعل من السيد غي رجلا مخدوعا! 

( درج ) 

0 هل أنا في اليقظة» أم في المنام؟ أفق من نومك » يا سيد غي! 
لقد تلوثت سمعة زوجتك »؛ يا سيد غي ! هل عرفت الآن 
ما معنى أن يتزوج الإنسان» وأن يكون لديبه بياضات 
قذرة برسلبا إلى الغسيل *... فليكن ! سأفاجىء هف 
الفاسق » انه الآن في بق » أن أدعه يفأت من يدي . 
سأبحث عنه في جميع انحاء المنزل . رغم اني لا استطيع أن 
اتفضل من قدري البغيض هذا » فإذ 0 3 له . 
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الفصل الرابع 
المشهد الاول 


( طريق بين صفين من الشجر ) 


( يدخل السيدة باج» السيدة كيكلي وولم باج ) 


السيدة باج - هل تعتقدين انه وصل إلى منزل السيد غي ؟ 

السدةكيكلي إذا لم يكن قد وصلء فإنه لاشك سيصل بن لحظة 
وأخرى . ولكنه غاضب لأنه رمى به في الماء ! ان السيدة 
غى ترجو منك الحضور فوراً . 

السدة باج - سأذهب إليها بعد قليل . يجب أولآ ان اصحب الصي إلى 


داهة8 - 
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الأودةام ركه مله فالمكرناه اعتقن ان الوم هو زوه 

عطلة . 
( يدخل السيد هوغ إفانس ) 

عدف ا سرهوغ وهل النوم هى زوم بعطلة؟ 

إفانسى22 - أجل : لقد استأذن السيد سامئدر للأولاد باللعب . 

السيدة كيكلى ليباركه الي ! 

السيدة باج - سير هوغ ء يقول زوجي ؛ ان ابني لا يحرز أي تقدم في 
لروي ‏ اع كان قرع ع ةيقش الاسئلة عو 
لمبادىء والأصول التي يتتعامها . 

إفانس 2 -اقترب يا ويم » ارفع رأسك » هيا ! 

السيدة باج - هيأ ايها الولد ارفع رأسك ! أجب عن أسئلة معامك ,ع 


لا نخف . 
إفانس 22 - 5 نرعا الاسم؟ 
ولم - الاسم نوعان . 


السدة كيكبي كنت اعتقد ان الاسم ثلاثة انو اع لا وعان . 
إقانس سل أجل : وداعا 2 اهنا السيدة باج 5 
السيدة باج - وداعا ! ( يتخرج إفانس ) إلى البيت » أيها الصبي . ( للسيدة 
كمكلى ) تعالى » لقد تأخرنا كثيراً . 
000 ( يخرجان ) 
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المشيد الثاى 


( في منزل غي ) 


( يدخل فواستاف والسمدة غى ) 


و 


فواستاف - أن اسفك لا حصل ل » جعلني أنسى آلامي . لقد أدركت 
عمق محبتك لي . سأبادلك الحب وإن أتعبد أن أفعل لكل 
ما يتطليه هذا الحب 5 ولكن هل أنت متأكدة من غياب 
زوجك ؟ 

السيدة غي - لقد ذهب إلى الصيد أبها الحبيب جون . 

السيدة باج - ( من داخل المسرح ) أيتبا الثرثارة غي! 

السيدة غي ب ادخل إلى هذه الهجرة 4 باسيرجون . 

( رج فواستاف ) 
) تدخل اأسمدة باج ( 

السبدة باج - حسداً با عزيزق » من معك هنا ؟ 

السيدة غي 3-2 خدمي فقط . 

السيدة عي - بكل تأ كيد . (يصوت مأخفض) تكمي بصوت عالر. 


السيدة باج - إفى سعيدة لأف وجدتك وحيدة . 


لاهو (زوجات وندسور المرحات ‏ م ؟ ) 
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السيدة غي لمأذا ؟ 

السيدة باج - أن زوجك يا عزيزقٍ قد عادت إليه سويداؤه وهو موجود 
هناك مع زوجي » انه غاضب على كل المتزوجين يلعن كل 
نات حواء و<الته تدعو إلى الشفقة . إني ووه لاك 
الفاوفن البقرة لس هنا ٠‏ 

السددة غي - ماذا ! هل هو يتك عليه ؟ 

السيدة باج - انه لا ينفك يتكلم عليه » وهو يؤكد ازوجي أنه عندما 
فتش عن السيرجون مؤخراً وم يجده كان فى الأقيقة محتيئاً 
فى سلة المياضات » وقد أعلن لزوجي انه الآن هنا » لذلك 
ا ومن معه » من الذهاب إلى الصيد » لكي يأتوا معهة 
اتنشيكن "المي مجدداً . ولكني مسرورة لآن الفارس ليس 
هنا . سيرى الآن بنفسه حماقته . 

السيدة غي - أبن هو الآن » با سيدة باج ؟ 

السيدة باج انه قريب من هنا » في آخر الشارع ؛ وسيصل ذورا إليئا . 

السيذة غي - لقد قضى على ! أن الفارس هنا ! 

السيدة باج - فى هذه الحالة » تكونين قد ألحقت بك العار» وحكت علبه 
بللوت ... أية أمرأة أنت » إذأ !... دعيه يخرج ؛ دعيه 
يخرج ! الفضيحة تبقى أفضل من الموت ... 
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( ددخل فولستاف ) 

فولستاف - أن أذهب بعد الآن » محتبئاً داخل سلة اليياضات . أليس 
من الممكن أن أخرج قبل وصوله ؟ 

السيدة باج - با للآسف ! ان ثلاثة من أشقاء السيد غي» يقفون في الباب؛ 
حاملين مسدساتهم » لنع أي كان من الخروج. ماذا ستفعل؟ 

فوأاستاف - سأصعد من خلال الدخنة . 

اأسيدة غي --دو لكن منعادتهم أنيفر غوا ينادق الصيد من خلال المدخنة. 
اختبىء في الفرن . 

فواستاف - أبن هو؟ 

اأسيدة عي كل" ؛ مسد حعث عنك هناك . لا جدوى من اختبائك داخل 
البيت » أنه يتفقد كل محتوباته بومياً . 

فواستافه - حسنا سأخرج. 

السدة باج - إذا خرجت غير متنكر » فستموت يا سرجون. يجب أن 
تخرج متنكراً . 

السيدة غي - كيف ذلك ؟ 

السيدة باج - با للأأسف ! لا أعم . كان يمكن أن يخرج متنكرا بزى امرأة 
ولكن لا يوجد فستان يتسع لجسمه البدين . 

فواستاف - يتبغي عليكا) إيجاد حل ما . 
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السيدة باج - أنه يتسع له . احضري له أيضاً قبعتبا وعصابة الذقن التي 
تستعملها . ٠١‏ 

السيدة عي 535 ستحضر لك أدضاً ما تستر ب4 رأسكءايها الحسبفولستاف! 

السيدة باج - أسرع » أسرع !| ستبرحك فورا : بانتظار ذلك » ارتد 
المسعات: 


السمدة غي - إن عنة وصيفت البدينة قد تركت ثوبها فوق . 


( مخرج فواستاف ) 

السيدة غي - اريد أن يلتقي به زوجي وهف متك بزى عة وصيفق 
انه يكرهها ويلقبها بالساحرة » لقد منعها من دخول بيتناء 
مهددا إياها بالضرب . 

السمدة باج لتجعله الساء تحت رحمة عصا زوجك ! 

السمدة غي - ولكن هل سيصل زوجي ؟ 

السيدة اج - أجل » وهو يتحدث أيضاً عن مغامرة سلة البياضات » إني 
أجبل كيف عل بها . 

السيدة غي - سنعل ذلك » سآمر الخدم بأن يحماوا السلة »5 في السابق 
يحيث يلتقون به في الباب 5 في المرة السابقة . 

السيدة باج - ولكنه سيصل حال . هيا بنا لنليس الفارس . 

السمدة غي - سأقول للخدم ماذا ينبغي أن يفعلوا , د 1 

( خرج 
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الحافة بأ بحديا لذدق رتل تساقل: انمي آنا أسواطاكه كله تتسعفة" 
( سنبرهن بما سنقوم به على انه بإمكان الزوجات؛ أن يكن" 
سعيدات» وأن يدقين مع ذلك فاضلات. اننا لا نفعل سوءا 
نحن اللواتي » غالبا ما نضحك وفزح . ان المثل يقول : 

المياه الراكدة » هي أسوا أنواع المياه ) . 
1 مرج | 
( تدخل السمدة غي ومعبا خادمان ) 
السيدة عي - همأ » ألا هذه السلة ؛)درة 5-6 » فوق كتفيكيا »أن 
سيدم على وشك الوصول إلى الباب » إذا أمركا بانؤاها عل 
الأرض » فاطيعاه ‏ اسرعا !] 
( تخرج ) 

الخادم الأول - هيأ ؛ هيا بنا إرفع هذه السلة. 

لخادم التاق تقس ألا" يكون القازس كينا ويواك اا وهنو ارو 

لخادم الأول - أُرجو ألا يكون الآمر كذلك . أفضل ان أحمل كتلة ممائلة 


من الرصاص . 
( يدخل غي » ناج ؛ شالو » كابوس وهوغ ) 
عي 00 أجل 5 إذا كنت مصيداً ف ظنونى» فكيف دق على ؛ 


دأ سيد باج » عن سخريتك مني 0 صع هذه السلة عل 
الأآأرض 4 أيها الوغد ! هناك عصاية من الخدم ان عل 4 


دا واه ناد 
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ٍِِ 


إذآ ! ولكن » سيخذي الشيطان ! !...هصياءياامرأة! 
اخرجي من هناك !... انظري البياضات الشريفة التي 
ترسلينها إلى التنظيف! 

باج قد تجاوزت غيرتك كل الحدود » يأ سيدي . لا ينبغي أن 
تبقى <راً » يجب أن توضع في يدك القيود . 

إفاس - يا له من رجل شاذ الطباع ! انه حاتق مثل كلب مسعور . 

شالك فى الحقيقة ؛ يا سيد غى » لا يليق بك أن تكون عل هذه 
الحالة . 1 

1 - أنت عل حق » يا سيدى . 

ْ ( تدخل السسمدة غي ) 
اقتربي أيتها السيدة غي » يا أشرف امرأة وأطبر زوجة 
عرفها رجل غيور وتافه مث !... لقد شككت في أمرك 
دونما سيب » أليس كذلك » يا سيدتي ؟ 

السمدة غي - أجل » ان السماء تشهد على ان ظنونك ليس لا ما يبررها . 

غي م احسنا قلت » يا صاحية الجيين الوقح ابقي هكذا !.. 


ا يتزع الساضات رت , اأسلة ( 


2 - لقد تجاوزت كل حد . 
السبدة غي - ألا تخجل من نفسك ؟ دع البياضات في السلة . 


مس "ا وآ لد 
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السيدة عي 


باج 
شالو 
إفاذنس 


السمدة عي 


- سأضيطك باجرم المشهود ! 

هذا غير معقول! هلستر فع بياضات أمرأتك منالسلة؟دعها! 

5 أفرغي السلة » قلت لك . 

- إى متأ كد من صحة معاوماتي نا سيد باج إنى مسق في 
غيرتي » بالأمس كان في ديتي » وقد هرب مختيئا داخل 
هذه السلة . أفرغي هذه السلة من البياضات . 

- إذاأ وجدت رجلا هنا » فلسيمت ١‏ 

- لا بوجد أحد هنا . 

- أن ما تفعله يسيء إليك يأ سيد غي . 

- منالأفضل لكأن تصلي» يا سيد غي وتترك تخيلاتكجانباً. 

هيأ بنا » أن من أبحث عنه » ليس هنا ! 

- إنه موجود في مخياتك فقط . 

- ساعدوني ؛ هذه المرة أيضاً على تفتيش بيتي . إذا لم أعثر 
عليه » فلأكن ألعو بة بين أيديكم ! ليقل عني الناس : غيور 
مثل غي الذي كان ببحث عن عشيق زوجته داخل قشرة 
الجوزة . 

هيأ » يأ سيدة باج ؛ انزلي انارو ادر [ة العيفوق ان زود 


. يي 
سيذهب إلى الغرفة . 


5 
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غي - المرأة العجوز ! أبة امرأة عجوز تقيم هنا ؟ 
السيدة غي - إنها عمة وصيفتي . 
غي - إنها الساحرة ! أم أمنعبا من دخول منزلي؟ لقد قدمت إلينا 
معشر الرجال ! انزلى أيتها الساحرة » انزلي » قلت لك . 
السيدة عي االو السادة » لا تدعوه يضرب هذه المرأة العجدوز . مبلا ؛ 
8 يا زوجي الحبيب . 
( دخل فوامتاف ار ا زي وا 0 تقوده السمدة باج ( 


السمدة باج - تعالي أيتها العجوز » هات يدك . 

غي - سأنهال عليبا ضريا ! ( يصرب فواستاف ) أخرجي من هنا 
ال ( مخرج فواستاف ) 

السيدة باج - ألا تخجل من نفسك ؟ اعتقد انك قتلت الامرأة المسكينة. 

السيدة عي - أجل » سيقتلبا ... ان عملا كبذا » سيشرفك . 

غي 2 - فلتشتق الساحرة! 

إفانس اعتقن هيده المرأة ؛ هي في الواقع »ساحرة لا أحب 
أن مكون لاهرأة لحية » لقد رأيت لحيتها الكبيرة » وقد 
اخفتها قلملاً تحت عصابة ذقنها : 

5 هل تريدون الذهاب معي ء أيها السادة ! أرجوم أرف 


با هم ١‏ ندم 


+ 2016.11 لل 14 2 


تتبعوني لتروا ما إذا كنت محقاً في غيرت أم لا . 

57 كد 0 » باج * شالو * كايوس وإفانس ) 

السيدة باج - لقد ضريها برفق . 

السدة غي - كلا وحق السماء لقد ضربها بشكل لا شفقة فيه اطلاقاً . 

السيدة باج - لقد قام بعمل يستحق عليه المكافأة . 

السدة غي - ما رأيك ؟ هل نستطيسع » بمساعدة رصانتنا وضيرنا الحي ؛ 
أن نسترسل أكثر في انتقامنا منه ؟ 

السيدة باج - أرى أن روح الخلاعة » قد غادره إلى غير رجعة . 

السيدة غى - هل نقول ازوجينا » كيف عاملناه ؟ 

السيدة باج - أجل» وذلك بغية أن ننزع من رأس زوجك كل التخيلات 
والأوهام » وإذا قر رأهها على أن ه ذا الفارس الفاسق 
يستحق المزيد من العقاب»فإننا سنتولى الأمر أيضاً وأيضا. 

السيدة غي - إلى متأكدة من أنبما بريدان الحاق الخزي به أمام الناس » 
واعتقد ان المبزلة لن تكتمل » حتى نضعه علنا في حالة لا 
مكنه من ترس نفسه . 

السيدة باج هيا بنا ! لنحاول تحقيق ذلك فور ولنضرين الحديد وهو 
0 1 

( رجات ) 


ج١٠‏ سد 
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المشبد الثالث 


( في منزل غي ) 
/ ددخل باج 0 عي ُ السيدة داج 2 السيدة عي وهوع 1 


إفانس<2- - إنك] أذكى امرأتين عرفتهما. 
السيدة ام - أجل . 
5 - سامحيني يا امرأة . من الآن فصاعداً ؛ افعلى ما يحاو لك . 


ولن أشك في وفائك بعد الآن . 

باج س دسئا » حسنا » كفى . لا تكن متطرفا في الاعتذار إليبا 
كا كنت متطرفا في إهانتها . ولكن ؛ لتكمل موّامرتنا . 
لندع السيدة باج والسيدة غي تضربان موعداً جديداً لهذا 
الفاسق » بحيث نستطيع أن نفاجئه ونفضحه . 

غي - ان أفضل وسيلة » هي تلك التي تحدثنا عنها . 


باج ماذا ! إذا ضريئنا له موعداً 2 الحديقة العامة عند متتصف 
اليل » فلن يذهب إليه أبدا . 
إفانس - تقولان انه رمي في النبر » وأنه ضرب بشدة عندما كان 


متنكراً بزي امرأة . اعتقد ان كل هذا سبب له من حاوف 


ااذه ؤ ده 
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ما يجعله يحجم عن المجيء مرة أخرى . ان العقاب الذي اله 
جسده » أفقد كل رغباته . 

باج حٍِ هذا فق ما اعتقده . 

السبدة غي - فكروا أنتم في الطريقة التي ستعاماونه بها » عندما سيأق» 
و نحن نتكفل باحضاره إلى هناك . 

السيدة باج - يحكى أن صيادأ يدعى هيرنء كان حارسا لغابة وندسور؛ 
في غابر الأيام» وانه كان يعود خلال الشتاء» في هدأة الليلء 
ليطوف حول سنديانة » وقد برزت من جبينه قرون 
ضخمة » وعند ذاك كانت الأشجار تزبل والمواشي ترتعد» 
والدم يسري في عروق الأبقسار الحاوب » وكان يبز سلسلة 
يحملبا » بطريقة مرعبة ومشؤومة ... لقد ممعتم ذا 
الروح » وأنتم تعامون ان العجائز الموسوسين قد آمنوا 
ببذه الخرافة وتقلوها إلى جيلنا » على أم-ا حقيقة لا برقى 
إلنها الشك:. 

باج - ان العديد من الناس يخشون » حت اليوم » أأرور في 
منتضف الل + بالقورب: من سنداثة الصياد :هيرن:..ولكن 
ماذا تبغين من وراء كل هذه الأمور ؟ 


السددة عى تربك أن بأقى فولستاف للقائنا بالقرب من هده السنديانة 1 


براه أ سمه 
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وقد تذكر بزى الصياد هيرن . 


باج - فليكن ! لنفترض أنه اتى متنكراً بزي الصياد هيرت . 
ماذا ستفعل دعك ذلك ؟9 


السيدة باج ب ستلس ابنتي وابي وثلائنة أو أربعة أولاد آخرين ُ ثماياً 
تجعلهم يظبروت بظهر العفاريت والجنيات » وعلى 
رؤٌوسهم مشاعل 6 وفي أيديهم وافيس 1 وعندما أجتمع 
بفولستاف همع السيدة غي 20 ينطلقون فحأة من الخيدق وثم 
يتشدون أناشيك غير منسقة . ولدى مشاهدتهم ؛ مرب نحن 
الاثنين »وقد استولى علينا الخوف . عند ذاك » يحبط 
الميع دهع ويسألونه ماذا بحرو ف هذه الساعة المتأآخرة من 
الليل على سلوك طرقاتهم المقدسة بزيه الدنيوي هذا . 

السيدة عي 7 وإلل ل يقول الحقيقة 3 لمر العفاريت والجنيات قُْ 

المسدة باج 3 وعتدما يعترف بالحقيقة لتقدم نوه ونقتلع من الشبح 
قرونه ثم نأخذه معنا إلى وندسور وسط استوزاء الميع . 

السيدة غي - يجب أن يتدرب الأولاد جيدا ليحستوأ أداء دورثم 5 

إفانس 32 سأتولى أنا تدردب الأولاد ش وأقوم بدور الرجسل القبيح 
فاحرق الفارس مشعليى 0 


سس ره سد 
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7 - سيكون عملا رائعا ‏ إني ذاهب لشراء الأقنعة . 
السيدة بايجي - ستكون ابنتى أميرة الجنيات . 
باج - إني ذاهب لشراء الحرير ( على حدة ) في هذه اللحظة 
الذهبية » سيخطف سالندر ابنتي ويتزوجبا( بصوت عالٍ ) 
فيا أرطار اتن يطل رن تو كات الهو سينا 
المكان الحدد . 
غي - وأنا سأذهب إليه منتحلاً اسم فونتين : سيعلن لي عن 
مشاريعه . سيأتي » بكل تأكيد . 
السيدة باج - أجل ... هيا ينا » لنحضر الزيتة المطلوية . 
إفانسن .إن الخدليه زننا علي راكنة وو انةمك سويت 
( تخرج باج » غي وإفانس ) 
السيدة باج - هيا ء أيتها السيدة غي » ارسلى السيدة كيكلي لتقف على 
رأي السبرجون . 
( تخرج السيدة غي ) 
أما أنا » فإني ذاهبة إلى الطبيب لا أحد سيتزوج ابنتي إلا 
هو . أما سلندر الذي يفضله زوجي » فإنه رغم الآراضي 
التي يملكها » أحمق » ليس إلا . ان الطبيب صاحب ثروة 
كيوزق وله اسكان توه و البلاط 
( تخرج ) 


بد 4ك , أ سس 
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( يسخل غارتر وساميل ) 
غارتى 2 -ماذا تريد» أيهاالفظ ؟ 
سامبل 2 - جئت من قبل السيد سلندر لكل السير فولستاف . 


غارتر - هذه هي غرفتهءاقرع الباب وناده. اقرع الباب» قلت لك. 
ساميل سم ان امرأة عجوزاً صعدت إلى غرقته» سأنتظرها ريما تخرج 


لآنئ أريد أن انحدث إلبيا : 
غارتى 2 -ماذا تقول ؟ ان هذهالمرأة قد تسليه ماله . سأناديه على 
الفور 0 أيها الفارس العظم 04 أجبني هل أنك هناك ؟ 
فولستاف - (يظبر من خلال الناقدة) ماذا تريد ؛ يا سيدي ؟ 
غارئر - أن هذا الخادم ينتظر السيدة العدوز التي دخكلت عليك 6 
دعبا تنزل إليه . ان غرف فندق شريفة . أفر من الإلفة ! 
( يدخل فو لسناف ) 
فواستاف - 2 الحقيقة» كانت ف غرفتي سددة عجو ز ») ولكنبا ذهمت. 


ساميل - أرجوك » با سيدي » هل هى عرّافة بر ينتفورد ؟ 

فواستاف أجل » ماذا تريد منها ؟ 

ساميل أث سيدى سلتدر » إذرآها مر في الشارع » أرسلني وراءها 
اه[ ؤو سد 
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لأعلم منبها ما إذا كان نيم الذي سرق له قلادته » ما زال 
يحتفظ بها أم لا . 
تولقافك لد كنرك الجن المحؤتسةا الخصوض» 
ساميل22 - وماذا قالت لك أرجوك؟ 
فولستاف - قالت أن نفس الرجل الذي سرق له قلادته » احتال عليها. 
ساممل 22 - كنت أود أن أتحدث إلى السيدة العجوز شخصياً : كنث 
اريد أن أنقل إليها أمورا أخرى من قبل سيدي . 
فواستاف - وماهي هذه الأمور ؟ 
عارتر - أجل » ما هي هذه الأمور ؟ 
ساممل 2 - انها تتعلق بالسيدة آن باج : يريد سيدي أن يعرف ما إذا 
كانت تحبه أم لا . 
فولستاف - أجل » سيحظى بها . هذا ما قالته لى السيدة العجوز . 
ساميل< -اشكرك يا سيدي . سيسعد سيدي ببذا النبأ . 
( مخرج سامبل ) 
غارئر 2 - أنت علامة» يا سيرجون !هل كانت العرافة عندك ؟ 
فولسئاف - أجل ؛ وقد كشفت لي أموراً لم يسبق ف أن أدركتها . م 
أدفع لما قلا ولكنها هي لبي دفعتلي لقاء أستاعي إلمها! 
( يدخل باردولف ) 
ارقن - أبن أحصنتي ؟ 


1ه 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


باردولف - لقد سرقيا الاللان ع وطرحوق عل الأرض» عندمأ حاولت 


غارتر 


إفانس 
غارتر 


إفانس 


كادوس 
غارتر 


كاوس 


- لقد ذهبوا ملاقاة الدوق » لا تقل انهم هربوا » ان الاللاف 
قوم شرقاء . 
( يدخل إفانس ) 
- أبن غارتر ؟ 
كن حذراً : ان صديقاً بي وصل إلى المدينة و قال ف ان 
ثلاثة من الاللن قد دحخاوا الفنادق وسرقوا ما فيبا من 
هؤلاء . أقول هذا حفاظا عل مصلحتك . وداعا ! 
( مخرج ) 
( يدخل كايوس ) 
- إنى هنا » يا دكتور » في حيرة عظيمة . 
- لا أعرف ماذا يجري . كل ما أعامه » انك تستعد لاستقبال 
مثل هذا الدوق . أقول لك هذا حفاظا على مصلحتك . 
وداعا ! 


د١١‏ ب 
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( تخرج ) 
غارتر 2 - النجدة ! النجدة » أيه ا الفارس ! لقد ؤقدت كل شيء ! 
أسرع أيبأ الوغد لقد ضاع مني كل شيء ! 
( يخرج غارتر وباردولف ) 
فولستافة- ت أو لى بخسدع كل الناس ع2 لأنئي أنا خدعت وضربت . إذا 
عاموا في البلاط »ما حصل ل » فإنهم سيقضون على .ل 
اوفق منذ ان بدأت أغش الآخرين. آه! لو كانت لي القدرة 
على تلاوة صاواق » لندمت على كل ما فعلت . 
( تدخل السيدة كيكلى ) 
من أرسلك ؟ ١‏ 
السدة كيكلي- لقد أر سلتني إليك السيدة غي والسيدة باج . 
فولستاف - ليأخذها الشيطان ! لقد عانيت الكثير من جراء حبي لهم)! 
أجل إن ما تحملته يفوق قدرة ضعفنا البشري عللالصمود! 
السيدة كيكلي- ألم تعانيا هما أيضاً من جراء حبها لك ؟ لقد أوسع السيد 
غي زوجته ضربا » فلم تعد تقوى عل الوقوف . 
فولستاف - لقد ضربت أنا أيضاً بدوري » ضرباً مبرحاً 5 
السسدة كيكلي- سيدي » اسمح لي أن أكامك في غرفتك » وستعلم كيف 
ستسوى الأمور . هذه رسالة أحملها إليك . 
فولستاف - تعالى إلى غرفتي . 


ووس (زورجات وندسور المرحات ‏ م هم ) 
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( يخرجان ) 
المشيد المخامس 
( غرفة أخرى من غرف الفددق ) 
( بدخل فانتون وغارتر ) 
غارتر - لا تكامني يا سيد فاتتون » إفى حزين وزاهد في كل شيء . 
فانتورن - ومع ذلك » يجب أن تستمع إل #تباعنان في مشروعي 
وسأعطيك مائة ليرة ذهب وأعوض عليك كل ما فقدته . 
غارتر حسنا ياسيد فانتون » تكلم . 
فانتوى - لقد كامتك ؛ مراراً عن الحب الذى أكنه للسيدة آن باج . 
انها بدورها تيادلني نفس الحب . لقد بعثت إلى يرسالة ؛ 
لاشك انها تثير إعجابك ( يظبر له الرسالة ) . هناك مهزلة 
ستعم تفاصيلبا من خلال هذه الرسالة . سيكون للسير 
فولستاف الدور الأكبر فيها . ستمثل حبيبتي » في منتصف 
هذه الليلة» دور ملكة الجنيات» وذلك بالقرب من سنديانة 
الصياد هيرن . وقد أوعز إليبا ابوها بأن تبرب مع السيد 
سليندر إلى ايتون حيث سيتزوجان فوراً بيئا يكورتف 
الميع مسترسلين في مزاحهم . وقد وافقت هي على 
ذلك . من جبة أخرى » قررت أمبا التى تعارض مثل هذا 


جا )أ ب 
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الزواج » أن يخطفها الدكتور كابوس الذي تصر على أن 
يتزوجبها ف حين يكون الميع منبمكين في هزهم . 
وقد تظاهرت آن بالموافقة على الزواج من الدكتور كايوس. 
والآن » ان أباها بريد أن ترتدي ثياباً بيضاء » لآنه أتفق مع 
السيد سلتدر عل ذلك » ليستطيع ه# ذا الآخير معرقتها 
واطووي :عا ف اللحظة الناسةة امااانها انها تزيد ا 
ترتدي ابنتها ثياباً خضراء » لآنها بدورها اتفقت مع 
الدكتور كايوس على ذلك » ليتمكن من التعرف إليما 
ونيف يع تبراك للدت 

غارتر - ومن تريد هي أن تخدع ؟ أباها أم امها ؟ 

فائتورنى - الاثدين معا , لتسطيع أن تذهب معي. اريد منك فقط ان 
تحضر الكاهن » في منتصف اللي ل إلى الكنيسةء فيبارك 
زواجنا . 

غارتر ‏ -احضر الفتاة » وسأتولى أنا احضار الكاهن . 

فاتون. - إن أنسى لك معر وفك »؛ وسأكافئك منذ الآن . 


ا دخ ر حجان ( 


هاوس 
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المشبد الاول 
( في مسكن فولستاف ) 
( يدخل فولسثتاف والسيدة كيكلىي ) 
قو لستاف أرجوك » كفي عن الثرثرة ! إذهي » لن أتخلف عن 
الموعد الحدد . يقولون ان الأرقام المنفردة لها قوة إية ؛ 
إت بالنسية للولادة » أو بالنسسة للحظ » وكذلك بالنسية 
لاممات ... هيا » إذهي ! 
السيدة كسكلي- سأحضر لك قلادة وزوجا من القرون ٠‏ 
فولستاف - إذهبي » قلت لك » ان الوقت يمر . 
( تخرج كيكلي ) 
( يدخل عي ) 
كيف حالك يا سيد فوئتين ؟ سأنبي الآمر هذه الليلة . كن 


جد 5ح 
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في الحديقة:» بالقرب من سنديانة هيرن» عند منتصف الليل» 
وسترى العجائب . 

غي - أل تذهب البارحة لرؤيتها » ؟! وعدتنى ؟ 

فولستاف - لقد ذهبت إليها  »‏ اتفقنا » ولكن زوجها الوغد الذي 
يسكنه شيطان الغيرة ؛ فاجاني هناك . ساروي لك ما 
حصل . لقد ضربني ضربا موجعاً » عندما كنت أتنكر 
بزي أمرأة عجوز . إني مستعجل » تعال معى وسأقول 
لك كل هيوب هله اللدلةاننا نتم من الود في وسافتتوق 
عل امرأته ... تعال » ان أشياء غريية يجرى اعدادها من 
أجل ذلك » يا سيد فونتين ! 1 
تعال إ 


/ دخرجان ( 


المشهد الثافى 
( بالقرب من حديقة وندسور ) 
| ددخل باج 2 شالو وسايدر ( 


أن - تعال » تعال » سنختبىء في خندق القصر » إلى أن نرى 
نور الجنيات . تذكر ابنتي جيدا ‏ يا سيد سلندر . 


110- 
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سامندر 2 - أجل . لقد تحدثت إليها وأتفقنا على كامة السر . 
كام حسرةا . لقد دقت الساعة العاشرة . 
باج _- أن الليل مظم 6 لذلك ستسطع أنوار المشاعل التي بحماوهما. 
لتحمي السماء مرحنأ هدأ ا أن اا ا ا يدوي القيام بأى 
عل مضر »ء باستثناء الشيطان » الذى سنتعرف إايه من 
خلال قرونه 1 هيا 57 ا اتبعوني ٠‏ 
( يخرج الجه..م ) 
المشرد الثالث 
( في حديقة وندسور ) 
) تدخل اأسمدةٌ اج 6 السدة عي والد كتور كابوس ( 
السمدة باج عار النديع ترت_دي ايا خضراء ع2 أ دكتور . عتدما تسشح 
لك الفرصة 4 اخطفها وتزوجما سرعة 050-00-7 أمامتا إل 
الحديقة » ونحن الاثنين » سنمضى معا إلى هناك . 
كادوس - إني أعرف ما ينبغي علي أن أقوم به . وداعا ! 
السمدة باج - وداعاً 4 ١‏ دكتور إٍِ ( يخرج كايرس ( أن زوجي ستعدك لآنه 
الدحدور كابوس دزوج ابنته 5 ولكن التوبيخ البسط 


مات 
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يقى أفضل من الغصة. 

السيدة غي أن السيدة آن باج ؟و أبن الشيطان هوغ ؟ 

السدة باج - انها مختبئان في الخندق» بالقرب من سنديانة هيرن» ومعمم) 
مشاعلب!)؛ وعندما سيجتمع دنا فواستاف» سيظ,ران فجأة. 

السيدة غي - ان هذا سيرعبه . 

السدة باج - سيرتعب وسيتلقى ضرباً مولأ . 

السدة غي - ستخونه ء هذه المرة أيضاً . 

السيدة باج - ان خيانة الفاسقين لا تعد خيانة . 

السدة غي - ان الساعة تقترب . إلى السنديائة ! إلى السنديانة ! 


! تخر حجان ( 
( في حديقة وندسور . أمام سنديانة هيرن ) 
( يدخل السيرهوغ » إفانس والجنءات ) 
إقانس - هيأ 5-5 هيا إ تذكرن جيداً أدواركن تشحعن ! 
لنختبىء ف الخندق : وعندما أعطيكن الإشارة 1 افعلن م 
فلع نكن . 


( تبىه الجمييع ) 
118 سه 
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المثهد اللخامس 
( في مكان آخر من الحديقة ) 
( بدخل فولستاف متنكراً » تعلو رأسه قرون أيل ) 
فولستاف - لقد أعلن جرس وندسور الثانية عشرة ليلا . أن اللحظة 
الحاسمة تقترب . والآف ؛» اتكن الآهة في عوني !... من 
القادم نخوي ؟ هل هي حبيبتي ؟ 
( تدخل السمدة غي والسيدة باج ) 
السيدة غي هل أنت هنا » يا حبيبي جون ؟ 
فواستافب أجل )يا حبيبتي (يمانقها) . 
السيدة غي - لقد جاءت معي السيدة باج » يأ حبيي . 
فواستاف - تقاسمانى إذا . فقط أبقيا عل قروني » لآني سأهديها إلى 
السيدغي والسيد ياج الست صيادا ماهر؟ ؟ إني أتكل 
مثل الصياد هيرن » أليس كذلك ؟ أهلاً يكما . 


( تعلو الضحة > خلف المسرح ) 
السيدة ياج - ما هذه الضحة ؟ 
السيدة غي - يا إلطي » أغفر لنا ما خطئنا به إليك! 
فولستاف ماعسى أن يكون هذا ؟ 


السيدة ياج والسيدة غي- لثبرب » أنبرب . 


لد هلآ لم 
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( تهربات ) 
فواستاف - اعتقد ان الشيطان لا يريد هلاي » خشية أن لا ازيد نار 
جهام تأججا » وإلا ا أني هكذا . 
مدخ اللررخوة وسكر ب سيد ا 
وأخوها وأولاد آخرين متنكرين أيضاً » وعلى رؤوسهم 
مشاعل مضاءة ) 
ملكة الجنيات - أيتها الجنيات قن بواجبكن ( ابيستولي ) أهيا المنادي , 
استدعي الجنيات 
بستولي ‏ -أيتم | الجئيات » أن ملكتنا تكره الاناس الفاسقين » تعالوا 
إليها . 
فولستاف - انهن في الحقيقة جئيات ! ان من يكامهن » يموت . سأغمض 
عيني وارقي على الأرض. لا ينبغي لادمي أن برى أعمالهن. 
) برعي على الأرض : 
إهانس <١‏ -ههماء أيتهاالجنيات» داعين الفتيات اللواتى يتلين صلواتون 
قبل النوم . أما الاناس الذين ينامون دون أن يفكروا في 
خطاياتم فاوسعوم ضرباً مولا . 
ملكة الجنيات- هياء فتشوا قصر وندسور » وأزرعوا الحظ السعيد في 
جميع غرفه المقدسة , ليبقى قائماً إلى يوم الديدونة ! وانتن 
بأ جنيأات الحدائق » أنشدن الالحان )2 ف اللئل » فينيثك 


1 
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العشب وتزهر الأزهار . ليكن شعار كن : الخزي والعار 
لكل من يفكر بالسوء 2 قرارة تفسه ‏ هيا تفرقن» ولكن 
لاتنسين أولآً أن ترقصن حول سنديانة هيرن الصياد . 
إفانس . هيأ » تحلقن حول الستنديانة عشاعلكن : ولكن مهبلا إ إني 
اي بوحجواد أدمى هناك . 
فولشات: <التحسن السادمن هذا الغيطان؟! 
بيستولي - أيها السافل » لقد أصابتك العين الشريرة منذ ولادتك ! 
ملكة المنيات- دعوأ الثار تلامس أصبعه | فإدا كان عفيفاً » ارتدت النار 
إلى الوراء دون أن تؤذيه » وإذا ارتعش » تمعنى ذلك انه 
رجل فاسق . 
بيستولي -هيا ينا ! 
إناقني ...دلوف ةحصل ا 
( يتقدم اميم وحرقونه بشاعليم ) 
تولفقافة داوم ! أو اناي" 
ملكة الجنمات - إنه رجل فاسق ! تحلقن حوله» وأنشدن له أبياتاً تلحق ده 
الخزي والعار ؛ وفي الوقت نفسه لا تكففن عن و-زه . 
اليك 
تبآ للأفكار الشريرة ! 
تب للرذيلة والفجور ! 


عد 
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أن الفجور نار دموية » 

تشعلبا الرغبات الفاحشة . 

ان موقدها في القلب » 

وان شعلتبها تصل إلى العقل . 

أيتها الجنيات لا تتوانين عن وخزه واحراقه ع 

سيب قجوره ) لين طاوع الفجر إ 
(أثناء النشيد؛ يصل الدكتور كابوس ويخطف جنية ترتدي 
ثياياً خضراء؛ وكذلك يصل سليندر ويخطف جنية ترتدى 
ثيابآ بيضاءء» ثم يصل فانتون ويخطف أن باج. تتعالى ضحة 
بعض الصيادين . تبرب الجنيات ويتزع فولستاف قرورتف 
الآأيل عن رأسه ؛ ويقف ) : 

( يدخل باج » غي » السيدة باج والسيدة غي 4 وتسكون بفولستاف ) 


5 حلا اول الوت» اعتقد اننا فكنا من ترويشاة 6 هتمةة 
المرة . لا نستطيع بلوغ هدفك إلا إذا تدكرت بزي هيرن 
الصاد » أليس كذلك ؟ 

السمدة باج دعه » أرجوك » كفانا مزاحاً ... والآن » كيف وجدت 
نساء وندسور» يا سبرجون ؟ ( مشيرة إلى قرون فولستاف ) 
هل ترى هذه القرون » يا زوجي ؟ اما تليق بالغابة وليس 
الدقة : 


ساس 
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يّ 


السمدة غي 


فواسئاف 
غي 


فوإسئاف 


(لفواستاف ) دنا من قراة الآن » الزوج الجدوع / بأ 
سيدى ؟ 

- م يحالفنا الحظ » يا سيرجون . لان أتخذك عشيقاً ى دعد 
الآن . فقط سأعتبرك الأيل المحبب إلى قلى 

- بيدأت أدرك إن كنت حماراً . ْ 

- أجل وثورا أيضا : الأدلة على ذلك كثيرة . 

3-5 ألم يكن إذأ جنيات ؟ لقد ارتست ف أمرهن» برهةغ ولكني 
ما ليثت ان تأكدت عدداً من حقيقتهين . أنظر الآن » إلى 
أية ميزلة يعرض العقل نفسه » عندما دساء استعماله ! 

- سيرجون » إتق الله » واكفر دشبواتك » إذ ذاك أن 
تتعرض لوخز الجنيات . 

- احسئاً قلأت » اع العذفريت هو ع 

- ( لغي ) وأنت أيضا أكفر بغيرتك » أرجوك . 

- لن أشك بامرأق بعد الآن » إلا عندما تصبح أنت قادراً على 
مغازلتها بالانكليزية . 

- هل فقدت رشدي كلياً ؛ حتى وقعت فى مثل هذا الشرك ؟ 
ان ما حصل لي يكفي لتأديب جميع الفاسقين في المملكة . 


وأسامنا أنفسنا للشيطان » انك ستحظى باعجابتا وانتا 


974ل 
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سنستسامإليك؟ 

غي يالك من سافل ! 

السيدة باج - يا لك من رجل متورام ! 

باج 2 - يالك من رجل قاتر وكريه ! 

غي - ونمام مثل الشيطان ! 

باج - ومسكين مثل أبوب ! 

98 - وشرير مثل امرأته ! 

إفانس 2 - ويتعاطى الفجور ويعاقر الخر ! 

فولستاف -عاملوتي» ”ا تريدون » لقد تغلبتم عل »لقد هزمت ,؛ 
ولا أستطيع أن أنبث ببنت شفة . 

غي - حسناً » يا سيدي » سنقودك إلى وندسور » حيث ستعيد 
إلى السيد فونتين امال الذى سليته إيأه . وهنا سيكون 
عقابك الأكبر . ْ 

ا راان ويه فرع )ا الفارسسي ننه دوف ل 
بيتي هذا المساء . ستسخر من امرأق :ك5 نسخر هي منك 
الآن : سنقول طا ان السيد سليندر تزوج ابنتها . 

السيدة باج - (علىحدة) إذا كانت آن باج هي ابنتي فعلاً » فإنها ستكون 
الآن قد تزوجت الدكتور كابوس : 


ه”ا ١‏ حت 
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سامتدر _- سيك باج إ ديك باج إ 


00 52 نه 
اج ماذا تريد ؟ هل تم كل شيء ؟ 
سلتدر امطففت كلا | 
باج د مأذا حصل 6 بأ سنك سليتدر ؟ٍ 
سليندر 2 - عندما وصلت إلى ايتون لأتزوج السيدة آن باج » وجدت 


نفسى أمام فتى بدين . ولو لم تكن في الكنيسة » لحصل له 
مأ ١‏ يكن 2 الحسبان . 

باج بس لقد ورعت . 

سلشدر ‏ -أجل » لقد كان يرتدي ثياب امرأة . ولو تزوجته » لما 
أسأت إليه . 

باج - أقد ارتكبت حماقة . أل أقل لك انك ستتعرف إلى ابنتي 
من خلال ثيابها . 

ندر - لقد ذهبت الى الفتاة التى كانت ترتدي ثياباً بيضاء وقلت 
ها كامة السر. فعرفتني. ومع ذلك فإنها لم تكن السيدة آن» 
بل حوزياً كان يتزي بزي أمرأة ! 

السدة بام - ( لياج ) لا تغضب » يا عزيزي» لقد عامت مسبقا يخطتك» 
وألسيت أبنتي ثياياً خضراء 5 وي الآن مسسسسخ الدكتور 

( يدخل كايوس ) 


اا 
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كابوس2- - أبن السيدة باج ! لقد خدعت ‏ أقد تزوجت فق » بدلا من 
الآنسة آن باج ! لقد خدعت ! 
السيدة باج - ولكن هل خطفت الفتاة التي كانت ترتدي ثياياً خضراء ؟ 
كابوس2 - أجل » ولكني وجدت نفسي فها بعد أمام فتى . 
( تخرج كايوس ) 


عي 5 5 للعجحب إِ من إذاً خطف السيدة أن باج ١‏ 
باج هاهو السيد فانتون . 


( يدخل فانتون وآن ياج ) 

ما معنى هذا » يا سيد فانتون ؟ 

آن سامحني » يا أبي ! سامحيني » يا أمي 

باج لاذا ١‏ تذهي مع السيد 1 وتدن. أيتبا ا لسيدة ؟ 

السيدة باج - أاذا لم تذهي مع الدكتور كادوس » أيتتها السيدة ؟ 

فانتورم -لاترهقا أعصايها ! سأقول لك الحقيقة . كنتا تريدان لهأ 
زواجا تعدساً » خالياً من الحب . نحن الاثنان يجمعنا الآن 
رباط لا يمكن فصمه . مباركة الخطيئة التي ارتكيتها 
والإهانة التي سبيتها ! انبا بعملبا هذا جنبت نفسها اللعنة 
التي كان سيسبيها زواجبا القسري من لا تحب . 

غي تبقيا هكذا ذاهلين. إن هذا لن يجديكا نفعا. ان سلطان 


- 


خ 116 أن 2 لل ا 21 


الحب لا يقاوم . بالمال» نستطيع شراء الأراضي» أما النساء 
فإن القدر يوزعين 5 يشاء ا 
فولستاف - إفي سعيد لآن السهام التي سددقوها نحوي ارت دت إلى 
صدورة. 
باج - لتجعلك السماء سعيداً » يا فانتون . نجب الاذعان للأامور 
التي لا نستطيع تجنبها ! 
فواستاف - عندما تصطاد الكلاب » أثثاء الليل » تستحسن كل طريدة 
ظ تقع عليها . 
السيدة باج - لننس ما حصل » يا سيد فانتون ! وننبي هذه المبزلة ؛ 
بالقرب من الموقد . هيا ينا جميعاً » وأنت أيضا , يا 
سيرجون . 
7 فليكن ! لد وفيت يوعدك » يا سيرجون » نحو السيد 
فونتين » لآنه سينام هذه الليلة مع الآنسة غي . 
( مخرج الميع ) 
( تمت ) 


غ17 مد 
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